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A nagy esemény tehát lefolyt.
Mátyás királynak, Kolozsvár város 

dicső szülöttjének érczalakja immár ott 
áll Kolozsvár legszebb terén és szent 
áhítattal, mély hódolattal közele­
dik feléje mindenki és csodálattal el­
telve szemléli a mester gyönyörű al­
kotását.

Arról a magas várormról úgy néz 
le a megdicsőült fejedelem, minden idők 
történelmének egyik legnagyobb alakja, 
mint ha csak elhagyta volna négyszá- 
zados sirlakát és mint elevenre vált 
történelmi nagyság ismét megindulna 
a maga hódító útjára.

A szobor leleplezése mindenekben 
a dicsőült királyhoz méltó ünnepélyes­
ségek között történt.

Az ünnepélynek országos és egye­
temes jelleget adott a király képviselő- 
jink és a nemzetnek megjelenése és 
hódolata a nagy király emléke előtt.

A leleplezésnél elhangzott beszé­
dek, a király képviselőjének Mátyás 
nagyságát magasztaló ős emlékét di­
csőítő szavai mélyen bevésődnek a nem­
zet fiainak szi veibe és nekünk legalább 
úgy tetszik, ezen a fényes ünnepen a ma­
gyar nemzet egy dicsőlapot irt hazánk 
történetkönyvébe.

Mátyás király emléke előtt hódo­
lattal hajolt meg a király, a legelső 
magyar ember és az egész nemzet, a 
maga összes rétegeiben és a nemzetet 
alkotó tényezők egyesülésében.

Történelmünk, a tegnapi napon tör­
téntekkel egy újabb fejezettel gazda­
godott.

Megelevenült ezen a napon a régi 
magyar dicsőség ; a hatalmas, a nagy, 
a büszke Magyarország lépett ismét elő, 
azzal a büszke nemzeti öntudattal, a 
melyet világverő Mátyás király fejlesz­
tett ki a szivekben.

Az ő mesteri szobra egy darab 
eleven történelem, még pedig a nemzet 
legdicsőségesebb korszakából való.

Ez a szobor nem is műalkotás ; ez 
egy darab dicsőséges történet kifor­
málva érczben és megihletve egy tü­
neményes művész lelke által.

Ez a darab megelevenült történet 
tanítani és nevelni fogja majd az ifjú­
ságot. Hisszük és reméljük, hogy idők 
során seregestől keresi fel majd ezt a 
szobrot a nemzet ifjúsága, hogy először 
meghódoljon egyik legnagyobb magyar 
királyunk emlékének és megtanulja azt 
a nagy leczkét, miképpen kell a Haza 
nagyságának megteremtésén munkálni 
és miképpen kell megművelni a magyar 
nemzeti dicsőséget úgy a hogy azt 
Mátyás király megtervelte.

Ez az élő történelem legyen újabb 
záloga a magyar nemzeti állam kiépí­
tésének és legyen megtermékenyítője a 
lelkeknek abban való munkájukban, 
hogy Mátyás királyunk tervét segítsék 
ismét megvalósulásra.

Járjunk el ehhez a remek szobor­
hoz mindennap akárcsak a templomok 
oltárai elé és imádkozzunk a magyarok 
Istenéhez arra kérve őt, hogy Mátyás 
király nemzetét tegye még egyszer 
olyan ; agygyá és hatalmassá, mint a 
milyené azt ő maga alkotta.

Hadd váljék még egyszer élővaló­
sággá dicsőséges Mátyás királyunk ál- 
modása.

Úgy legyen!

r

Egyházi estély Segesváron.
Segesvár, okt. 12.

Október 4-én tartatott meg a seges­
vári ev. ref. egyházközségnek ez idényben 
első estélye szép és előkelő közönség jelen­
létében, jelentékeny anyagi és erkölcsi si­
kerrel. Az estély műsorának minden száma 
magas színvonalon állott s a közönség ér­
deklődését állandóan ébren tartotta. K. Pas- 
tior Berta zongorajátéka, Sebesi Aranka k. a. 
éneke, Szakács Teréz k. a. és Mihály Ber­
talan előadó művészete, igazi műélvezetet 
nyújtottak. Mindazonáltal az estély főérde­
kessége az a szabadelőadás volt, melyet 
Nagy Károly kolozsvári theol. tanár ur a

„XX-ik század reggelén“ czimmel tartani 
szives volt. A mély megfigyelésről ős sok 
tudásról tanúskodó előadás egy jó félórán 
át kötötte le a figyelmet s ragadta magá- 

I val a lelkeket. Nem merek arra vállalkozni, 
j hogy az előadás eszmemenetőt, habár csak 

nagyjában is közöljem, mert azt híven visza- 
■ adni úgy sem tudnám, csak épen annyit 
; említek meg, hogy a letűnt két század ural­

kodó eszméiről, ennek előrelátható harczai- 
ról beszélt vonzóan, érdekesen, az igaz­
ság erejével. A mikor a munka tisz­
tességet nyújtó voltáról és igazi, a benső 
vallásosság lényegéről, a valódi Isten és 
emberszeretetről emlékezett meg, azzal a 
a meleg közvetlenséggel, a melyből kiér- 
zik a megyöződés erős ős igaz volta, a ha­
tás kitörő tapsokban ős lelkes őljenekben 
nyilvánult. Pedig a hallgatóság soraiban 
más felekezetüek is szép számmal voltak 
jelen, nevezetesen Hollaky Arthur udvar­
helymegyei főispán ős neje, dr. Bőldy Lászó 
n.-küküllő-megyei főispán, Walbum Frigyes 
polgármester stb. De a kiknek felekezeti 
érzékenysége egy pillanatra sem volt pró­
bára téve.

Vasárnap — október 5-én — a hely­
beli reformátusok templomában tartott Nagy 
Károly egyházi beszédet, melyben az októ­
ber 6-iki vértanukról is megemlékezett. A 
hazafias és mélyen járó vallásos beszéd, 
megfelelő szónoki erővel elmondva, erős 
nyomokat hagyott a szivekben. Az a válo­
gatott és előkelő közönség, mely Nagy Ká­
rolyt hallgatta, nem fogja öt s e napot el­
feledni soha.

Legyen a tanár urnák a nem közönsé­
ges munkájáért s fáradságáért e helyen 
köszönet mondva, de találja meg a legna­
gyobb köszönetét abban a tudatban, hogy 
itt Segesváron jó és szükséges munkát vég­
zett úgy felekezete, mint az általános mü- 
veltsőg ős hazafiasság érdekében.

Végül legyen szabad az estély jöve­
delméről számot adnom. Egy kor. 20 fillé­
res belépő jegyek mellett az összes bevé­
tel volt 220 K. 20 fillér, kiadás 100 K. 38 
fillér s igy tiszta jövedelem 119 K. 82 f.

♦
Árvízkárosultak segélyezése.

Dézs, okt. 13.
A Szolnok-Doboka megyei árvízkárosul­

takat segélyező bizottság október 10-én dé­
lután 4 órakor a főispán elnöklete alatt ülést 
tartott. Elnök az ülést megnyitván, nehány 
segély iránti kérvény tárgyalását tűzi napi­
rendre s egyúttal jelzi, hogy az ősz meg­
hozta azt az időszakot, midőn az árvíz által 
sújtott lakósság közt a nyomor napról-napra 
nő. A fagy épen akkor állott be, midőn a 
málétermés érésre hajlott s igy a megmaradt 
s egyetlen táplálékát a népnek is majdnem 
tönkre tette. Elérkezettnek látja tehát az 
időt, hogy a bizottság az inség-adományok 
gyűjtése tárgyában nagyobb akcziót indítson 
meg. A segélyezésekre nézve Voith G. kir. ta­
nácsos megjegyzi, hogy jó volna azokat ké­
sőbb tárgyalni, mikor talán nagyobb összeg 
áll rendelkezésére. Hasonló értelemben nyi­
latkozik elnöklő főispán is, ki előzőleg már 
szintén arra gondolt, hogy a készletből csak 
a momentán segélyre szorultak gyámolittas- 
sanak. Ezt a bizottság el is határozta. A be­
adott kérvények tárgyaltatván, Szilágyi A. 
polgármester informácziója s többek hozzá­
szólása után Binerth Károlynak, kinek minde­
nét elvitte az ár s kilencz gyermeknek atyja, 
50 kor., Sárosi Vilmosnénak 30 kor., Zacha- 
rovitsnénak 20 kor. és Gáspár Simon elag­
gott munkaképtelen egyénnek, kit az árvíz 
szintén erősön sújtott, 30 korona segélyt sza­
vazott meg. A többi kérvényt egyelőre füg­
gőbe tartotta, egyet elutasított.

Elnöklő főispán javaslatára elhatározta 
a bizottság, hogy a fővárosi két hírlapírói 
egyesületet, nemkülönben a Szegeden szé­
kelő vidéki hírlapírók országos szövetségét 
egy nagyobbmérvü mozgalom megindítására 
felkéri, abba bele vonja, annál is inkább, mert 
e tárgyban a vezető egyének Ígéretét bírja.

Ugyancsak elnöklő főispán javaslatára 
elhatározta, hogy azon törvényhatóságokban 
melyekben a termés jól ütött ki s barátságos 
jóindulattal viseltetnek, gabona-gyűjtést in- 
dittot és majd ha a gabonaárak megszilár­
dulnak, olcsó forrásból nagyobb mennyiségű 
gabonát vásáról és pénzt, hanem gabonát 
osztat ki. Magáévá tette továbbá a bizottság 
V. Nagy l!ál pénzügyigazgató azon indítvá­
nyát is, hogy a vasutakhoz ingyenes, eset­
leg mérsékelt szállítás engedélyezóseért, a 
magyarországi malmokhoz pedig természet­
ben kiszolgáltatandó adományokért folya­
modik,

*
l j takarékpénztár.

Somkerék, okt. 13.
Somkerék községben egy takarékpénz­

tár részvénytársaság alapítása terveztetett 
„Somkereki Takarékpénztár Részvénytársa­
ság“ czimen. A társaság alakul 60,000 ko­
rona névértékű alaptőkével felosztva 600 
drb 100 koronás részvényre, melyekből a 
társaság alapítói 125 drbot jegyeztek. A tár­
saság czélja betétek elfogadása és betétek 
gyümölcsöző kezelésével a takarékosságnak 
a föld mivelés, ipar és kereskedelem érde­
keinek hasznos előmozdítása, valamint köl- 
csön-adása által egyesek felsegélyezése. A 
részvények aláírására záros határidőül folyó 
évi deczember 31-ik napja van kitűzve.

A már kibocsátott aláírási felhívás sze­
rint a társaság alapszabályainak tervezete 
a somkereki közjegyzői irodában megtekint­
hető. Aláírási felhívás kívánatra megkül­
detik.

Farkas Ferencz, 
közbirtokos, alapitó.

Megpofozott oláh pópa.

A ki a vértanukat gyalázza.
Az Arad és Vidéke Írja: Vérlázitóeset­

ről kaptunk hirt Szemlakról. Arczunkba szö­
kik a vér a szégyenletes és gyalázatos dol­
gok hallatára. Csodálatos az a vakmerőség, a 
melylyel egyes fanatikus, vagy fanatizált 
dákó-oláh pópák merészkednek a magyar 
haza legnemesebb, legnagyobb hőseiről szó­
lam még mindig. Mi magunk nem akarunk 
foglalkozni e piszkossággal, csupán közread­
juk a megtörtént, istenkáromlásnak nevez­
hető faktumot, ahogy azt egy fül- és szem­
tanú : ifj. Gróf Antal gátbiztos hozzánk be­
küldött levélben leírja.

íme a levél :
E hó 1-én este átmentem — írja ifj. 

Gróf Antal — Szemlakra hogy ott Bleszák 
Mátyás vendéglőjében megvacsorázzam. Ké­
sőbb társaság telepedett asztalomhoz, névsze- 
rint : Bleszák Mátyás vendéglős, Brád Demeter 
szemlaki görög katolikus és Gánya Demeter 
görög keleti lelkészek, továbbá Wagner Már­
ton, Kaizer N. tanítok, Schäffer György bu- 
zakereskedő és még két ismerős. Beszélge­
tés közben Vagner Márton tanító szóba hozta 
október 6-ikának megünneplését és megpen- 
ditte az eszmét, hogy e napot megüljük.

Wagner Márton a jelenlevők általános 
helyeslése között szólt a tervről, midőn Brád 
Demeter gör. kát. lelkész közbevágott :

— Ünnepet rendezni azoknak a jött- 
ment betyároknak, gazembereknek, bitan­
goknak !...

Eddig mondta csak, mert az arra fel- 
zugó tilkakozás elfojtotta szavát, ő pedig nem 
merte tovább folytatni, valószínűleg félvén a 
következményektől, sejtvén, hogy még tett- 
legességre kerülhet a dolog és emberére ta­
lál, mint ahogy talált is.

En (ifj. Gróf Antal) erre felszólítottam 
Brád Demetert, hogy vonja vissza az előbb 
mondott gyalázó szavakat és kérjen bocsá­
natot ezért a társaság előtt azonnal, mert én 
leszek az első, ki felpofozom és kidobom.

Brád Demeter azután nehézkesen kelt 
fel és kifelé indult, mintha nem is az elme­
netel volna a czélja, miközben e szavak han­
goztak feléje :

— Ki innen gazenber, bitang, szemét. 
Úgy látszik, hogy ki mint él, úgy Ítél.

Erre én utánna mentem és künn az 
utczán kétszer úgy pofon ütöttem, hogy 
azonnal összeesett ; mikor a harmadikat akar­
tam neki adni, (mert elvem az, hogy „három 
a magyar“) már nem találtam el, mert a föl­
dön volt és igy még ez egygyel adósa vagyok.

Es mivel ma már 7-ike is elmúlt s ő se 
nem kért bocsánatot, se nem tett lépéseket, 
hogy a kapott pofokért elégtételt szerezzen, 
a nyilvánosság előtt kijelentem, hogy Brád 
Demeter egy haszontalan, gyáva, semmire 
való szemét és mindazokat az általa mondott 
gyalázó szavakat vegye magára mondottoknak.

Egyúttal figyelmébe ajánlom felettes 
hatóságának ! Reméljük — az egész, mélyen 
megbotránkozott társaság nevében irom ezt 
— hogy nem sokáig gyalázza itt Szemlakon 
a magyarokat és a mi halhatatlan szent 
vértanúinkat, mert akkor következik az igazi 
lincselés, ez a mostani csak — próba volt.

Mátyás király ünnepek.
Törvényhozás a kir. hercxegnél.

A magyar képviselő és főrendiház kül­
döttsége tegnap délben tisztelgett József 
Ágost kir. herczeg előtt. Kihez gróf Apponyi 
Albert a képviselőház elnöke a következő be­
szédet intézte :

„Fenséges Föherczeg ur!
Fenségednek személye, a ki a halha­

tatlan József nádor unokája, a közszeretet­
ben álló József föherpzeg fia s a ki e nagy 
alakok nemzeti hagyományait szivvel-lélek- 
kel folytatja, kedves e nemzet előtt.

Mi azonban mégis ma nem ezen minő­
ségében jöttünk üdvözölni Fenségedet, ha­
nem mint a magyar képviselőház küldött­
sége, urunk, királyunk képviselőjénél mutat­
juk be hódolatteljes tiszteletünket.

A midőn a törvényhozás két tényezője 
— az egyik a király képviselőjének szemé­
lyében, a másik az országgyűlés küldöttsé­
gének képében — találkozik a korona és a 
nemzet összhangját kifejezésre juttató ünne­
pélyen lehetetlen, hogy a hagyományos ma­
gyar királyhüség egész lelkesedéssel meg ne 
nyilvánuljon.

Eljöttünk tehát Fenségedhez, mint 
urunk királyunk képviselőjéhez, eljöttünk 
pártkülönbség nélkül, mert, ha vannak is 
köztünk különbségek a haza boldogitására 
vezető utak kiszemelésében : nincsenek kü­
lönbségek a hazaszeretetben ; és ha vannak 

is különbségek ő Felsége kormányai tevékeny­
ségének megítélésében : nincs különbség az 
alkotmányos koronás király iránti hódolatban 
és hűségben.

Ezen érzelmeket tolmácsoljuk Fenséged 
előtt. Kérjük Fenségedet, kegyeskedjék azo­
kat szívesen fogadni és azok kifejezését ő 
császári és apostoli királyi Felsége elé jut­
tatni.“

Zajos éljenzés követte gróf Apponyi 
beszédét, melynek befejeztével a föherczeg a 
következőket mondta :

„A legnagyobb örömmel fogadom, 
mint ő császári és apostoli királyi 
Felségének képviselője, az országgyűlés 
képviselőházának küldöttségét és öröm­
mel hallom ez ünnepély alkalmával, a 
melyben király és nemzet érzelmei 
összeforrtak, hagyományos hűségük 
kifejezését. Fogadják legmelegebb kö- 
szönetemet megjelenésükért. Felséges 
uramnak elő fogom adni azon érzel­
meknek kifejezését, a melyekkel engem 
megörvendeztetni szivesek voltak.“

A kir. herczeget a jelen voltak mele­
gen éljenezték.

Ezután a a főrendiház küldöttsége je­
lent meg báró Kemény Kálmán alelnök 
vezetése alatt, a ki rövid beszéddel üd­
vözölte a király képviselőjét a ki néhány 
meleg szóval felelt az üdvözlő beszédre.

Ezzel a tisztelgések véget értek.
Az E. K. E. ünnepe.

A kitűzött időnél jóval előbb előkelő 
és díszes közönséggel telt meg a Mátyás 
ház szűk udvara s annak baloldalán felállí­
tott tribün. A jobboldali sarokban a király 
képviselőjének számára volt felállítva a sá­
tor, melynek baloldali részén a kormány, s 
egyes küldöttségek számára fenntartott 
helyek voltak. Már 11 óra tájban megtelt 
az udvar ünnepi ruhákba, diszmagyarba 
öltözött képviselőkkel, midőn a Mátyás-ut- 
czában összetömörült nép harsogó éljen ri- 
adallal üdvözölte a király képviselőjét : Jó­
zsef Ágostot, s Auguszta főherczegasszony 
ő cs. és kir. fensége mint zászlőanya kép­
viseletében özv. báró Wesselényi Istvánné, 
szül. Rhédey grófnőt. Szűnni nem akaró 
éljenzés fogadta a kormány egyes képvi­
selőit, kiknek bevonulása után az ünnepély 
kezdetét vette.

József Ágost főherczeget a bejárónál 
Feilitzsch Arthur báró, az E. K. E. elnöke fo­
gadta, s vezette fel a sátorba, hol jobbján 
Auguszta főherczegasszony képviseletében 
özvegy báró Wesselényi Istvánné foglalt 
helyet.

A Mátyásház első, bevezető folyósóján 
székely-toroczkói ős szentlászlói népvise­
letben legények ős leányok álltak sorfalat. 
Mig a nyitót! emeleti előcsarnokban festői 
kalotaszegi öltözetben a torda szentlászlói 
népdalos kör foglalt helyet, mely a Szózat 
eléneklősével nyitotta meg az ünnepet.

Ezután Feilitzs Arthur báró, mint az 
E. K. E. elnöke, meleg és hódolatteljes sza­
vakkal üdvözölte József Ágost főherczeget, 
s egyszersmind az ország nagyjait, a kor­
mány férfiakat, képviselőket, kik jelenlétük 
által az ünnep fényét ős diszőt emelték. 
Szólt azután a nagy felavatandó Erzsébet 
zászlóról, melynek jelvénye alatt indul a 
szépen fejlődő intézet törekvéseinek, esz­
méinek, terveinek á megvalósitására. Majd 
felkérte József Ágost főherczeget mint a király 
képviselőjét, hogy a különböző egyházak 
papjait szólítsa fel a zászló megáldására.

Mély csendben kezdett rövid beszédé­
nek a felolvasásához, a föherczeg, a mely­
nek elhangzás után rendben vonultak fel az 
egyházak képviselői a zászlót megáldani 
rövid beszéd kíséretében. Elsőnek Bartók 
Lajos ev. ref. püspök szólott Isten áldását 
esdve a zászlóra. Majd utána Ferencz Jó­
zsef unitárius püspök, Rosescu Tullius gör. 
kel. esp., Grátz Mór luth, lelkész ős végül 
Eisler Mátyás főrabbi áldották meg a zászlót.

Ezután következett a zászló szegek 
beverése. Kovács Géza E. K. E. titkár ős 
zászló tartó a zászlót ó fensége elő vitte, 
ki az első szöget Ő felsége Ferencz Józsel 
csász ős kir. nevében a zászlórudba verte 
Utánna a zászlóanyahelyettes özv. br. Wes­
selényi Istvánné vert szöget. Azután Szél! 
Kálmán, Csáky Albin, gr. Apponyi Albert 
Wlassics Gyula dr. br. Fehérváry Géza, Da­
rányi Ignácz, Jókai Mór, Hegedűs Sándoi 
dr. Palkovics Sándor altábornagy, az egy­
házak képviselői, Szvacsina Géza, Márkus 
József s végül Hajduvármegye, Pozsony és 
Versecz városok képviselői, mint a múzeum­
nak alapitó tagjai.

Ennek megtörténte után Feilitzsch Ar­
tur br. felkérte a főherczeget az EKE nép 
rajzi muzeum felavatására előzőleg ismer­
tetvén annak történetét. A föherczeg ünne­
pélyes szavakkal megnyitottnak nyilvánitvái 
az intézetet, kifejezte, hogy'- az uralkodc 
család kiváló gondoskodásnak és figyelmé­
nek tárgyát fogja képezni a culturalis inté­
zet, melynek fejlődést és előrehaladást kí­
ván. A föherczeg szavai után Wlassics 
Gyula kultuszminiszter meleghangon kö­
szöntet mondott Ó fenségének a nyilatko­
zásért, s Isten áldását kérte a királyra 
uralkodó házra, s annak tagjaira. Józsel 
Ágost leszállva az emelvényről a nyitoti 

emeleti csarnokban felállított tordaszent- 
lászlói népdalos kör éneklése mellett a nép­
rajzi gyűjtemény megtekintésére indult Fei­
litzsch Arthur kalauzolásával. Utánna 
a kormány tagjai, a küldöttségek, s meghí­
vott vendégek és a nagyszámú és előkelő 
hallgatóság vonult fel a terembe a gazdag 
és értékes gyűjtemény megtekintésére. Az 
ünnepélynek fél 1 órakor lön vége.
A szépművészeti társaságmükiállitása

Délután 3 órakor megélénkültek a 
tatér sárga levelekkel borított utjai. E,< - 
másután robogtak föl a korcsolya pavillon 
elé a fogatok a szépművészeti társaság ki­
állítására.

A társaság büszke lehet első tárlatára. 
Valóságos művészeti esemény számba ment 
volna Pesten is az a dúsgazdag, magas mű­
vészi színvonalon álló kiállítás, melyet teg­
nap óta a nagy közönségnek is alkalma van 
meglátogatni.

Valamivel 3 óra előtt érkeztek meg a 
kormány tagjai. Széli miniszterelnök, Wlas­
sics Gyula, Darányi Ignácz, Láng Lajos 
miniszterek, Lippich miniszteri tanácsos, 
Szász Károly oszt, tanácsos. Ezenkívül a 
Mátyás ünnepre meghívottak tömegesen je­
lentek meg a vernissageon. A megérkezés 
után br. Feilitzsch Arthur képviselő, a tár­
saság alelnöke gyönyörű beszéddel üdvö­
zölte Wlassics minisztert a társaság védnö­
két, aki kiváló figyelemmel és jóakarattal 
karolta föl a társaság sorsát. Wlassics mi­
niszter talpraesett beszéddel köszönte meg 
az üdvözlést és a tárlatot megnyitottnak je­
lentette ki. Ezután a fényes bölgyközönség 
sorai között végig nézték a kiállítást, báró 
Feilitsch és Pákeg Lajos alelnökök, PeilTe - 
Róbert művész igazgató, Veress Zoltán Mar­
selek, Stein művészek kalauzolása mellett. 
Kevéssel azután megérkezett József Ágost 
kir. kerczeg is, akit Wlassics miniszter és 
br. Feilitsch fogadtak. A kir. herczeg ap­
róra végig járta az egész kiállítást megelé­
gedésének csengő magyar nyelven több íz­
ben adva kifejezést.

A képek előtt bemutatták neki Biasini 
Mariska művésznőt, Veress Zoltánt, kiknek 
képei közül nehányat különösen megdicsért 
a herczeg. Bemutatták továbbá Pákey La­
jos, Peille Róbert igazgatót, Széchy Ákost, 
Stein Jánost és Lázár Ernőt a társulat tagjai 
közül.

A kir. herczeget nagyon meglepte a 
tárlat gazdagsága, sőt nehány képet nyom- 
meg is vásárolt.

Persze epizódokban sem volt hiány
A Veress Zoltán egyik képe előtt cso­

dálkozva állott meg József Ágost királyi 
herczeg :

— Kitűnő ! Kitűnő ! — ismételte — 
majd Feilitzsch báróhoz fordult:

— Ki festette ezt a képet ?
— Veress Zoltán fenség!
És nyomban hátra szólott a kísérethez.
— Hol van Veres Zoltán?
Egyszerre megnyüzsgött az ember 

tömeg.
— Veress Zoltán! Veress Zoltán! Hol 

van Veress Zoltán? A herczeg látni akarja! 
hangzott minden oldalról.

De hiába kutatták mindenfelé, ez a vi­
lág legszerényebb művésze nem volt talál­
ható sehol.

Végre nagy nehezen előkeritatték s be­
mutatták a herczegnek, a ki magyarosan, 
hatalmasan megrázta kezét.

— Nagyon meg vagyok elégedve, na­
gyon >szép képet festett — mondta Ve- 
ressnek.

Az pedig kedvesen mosolygott — de 
egy szót sem szólt.

— Pejszen ! gondolhatta magában — 
nem vasal ki belőlem beszédet egy kir. her­
czeg sem.

Veress Zoltán tudvalevőleg nagyon 
hallgatag ember, mint a nagy emberek leg­
nagyobb része.

Egy másik jelenet a III-ik teremben 
játszódott le. Szép fehér hajú öreg ember 
ül László Fülöp egyik képén.

— Ki festette ezt a képet? Fordult a 
kir. herczeg Feilitzschoz.

— László Fülöp fenség !
A kir. kerczeg közömbösen szemlélte. 
— És kit ábrázol ? — kérdezte aztán.
— Görgey Arthurt fenség .. /
A herczeg egy pillanatig végig nézett 

a képen, aztán fejét megbillentve gyorsan 
tovább ment.

Ki tudná megmondani mit gondolt eb­
ben a pillanatban?

- - *
A kir. berczeg távozása után díszes 

előkelő közönség hullámzott végig a földi- 
szitett termeken. Meg is érdemli ez a tárlat 

! azt a kiváló érdeklődést, melyet a publikum 
tanúsít. A közönség soraiban különben ott - 
láttuk : Jókay Mórt és nejét, Hegedűs Sán­
dor képviselőt, gr. Wass Jenőnét leányai­
val, Wesselényinél, Széchy Akosnét, Peielle 
Róbertnét, Gyárfás László főügyészt, Lázár 
Aurél főügy. helyettest, Pékár Gyula Sán­
dor Pál, gr. Bethlen Balázs képviselőket, 
dr. Purjesz Zsigmondnét, leányával Olgával, 
dr. Szabó Dénesnét, gr. Eszterházy Irmát, 
br. Feilitzsch Arthurnét, Gallus Viktornét, 
dr. Menyhárt Gáspárnét, br. Bánffg Albe.uEj

i A nagyközönség becses figyelmébe ajánljuk

CZINK JÓZSEF műruha festő ®
és vegyészeti tisztító intézetéi

Wesselényi Miklós volt (Hid)-ntcza 25 sz. alatt
a postával szemben és Rudolf Ut 34. SZ. alatt.

Festésre és tisztításra
elvállal mindennemű inegfoltosodott vagy szi nehagyott

női-, férfi- és gyermek ruhákat
szőnyegeket, butor szöveteket, függönyöket, kesztyűket és bár­
milyen diszszel ellátott tárgyakat, melyek egészben tesznek 

festve és tisztítva felelősség és a legolcsóbb árak mellett.

Sürgős esetben a ruhák 24 óra alatt
Egyes pecséteket is nagy sikerrel 

------------ SltÄ------------

Postai megbízásokat gyorsan 
tosan eszközöl.

készülnek.
vesz ki.

és pon-
884. 14—100
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nét, dr. Török Imrénét, Mantb&ch Emmát, 
dr. Vámossy Zoltánnét és számos helyi és 
idegen előkelőséget.

Néprajzi felvonulás.
Ez alatt a czim alatt tulajdonképen az 

ünnepélynek azt a látványossági részét kel­
lene megírnunk, a melyet az E. K. E. Ígért, 
de a melyet nem váltott be. Azt, hogy nem 
történt semmiféle néprajzi felvonulás, még 
csak ki lehetne heverni, de az már nagy 
tapintatlanságra és nagy fejetlenségre vall, 
hogy az E. K. E. Azzal kereste meg az 
Udvarhely megyei alispánt hogy neki az ün­
nepélyre székely lakodalmas menetet ren­
dezzen, s mikor készen volt minden, akkor 
a rendelést visszaszivták.

Az alispán hazafias buzgalommal 
bízta meg az egyik székely szolgátirőt a 
lakodalom előkészítésével s nemsokára Ud­
varhelymegye székelyei egyébről sem be­
széltek mint arról a hires lakodalmi menet­
ről a mit ők Kolozsvárt befognak mutatni a 
nagy ünnepélyen, a hol királyok, miniszte­
rek szolgabirók és más nagy urak gyüle­
keznek össze.

A megbízott szolgabiró faluról falura 
járt. Kereste a szép leányokat, menyecské­
ket, legényeket. Szóval a szine-javát be­
szélte rá és nyerte meg arra, hogy Kolozs­
várt, a hová ingyen viszik őket, lakodal- 
mosdit csináljanak. Tetszett az atyafiaknak 
a dolog. Mondogatták a menyecskék a szol­
gabiró urnák :

— uh leiköm tekéntetös ur vigyön el 
ingom is !

— El én Rébi, mondotta a szolgabiró, 
s listába irta a nevét, ha szép volt a fehér 
nép.

Volt aztán erre — a mint mondani 
szokták — kaláka. A székelyek készültek a 
lakodalomra. Fogyott az örménynek a pánt­
likája a kis ruhája, a csinált virágja, a bár­
sony szalagja. Legények leányok, menyecs­
kék, emberek vásárolták a szükséges hol­
mit. Azután összegyűltek és nagy próbát 
csináltak akár valami színészek a komédi­
ából. A szolgabiró csak biztatta :

— Tébe, vajba fürösztik ott keteket, 
ha jól csinálják.

Aztán buzdította őket:
— Ne tásd a száda Minyá, hanem 

ügyeskedj. .
Ügyeskedtek is. Költöttek is. Szóval 

teljesen elkészültek arra, hogy egy étdekes 
látnivalóval lepjék meg az ország minden 
részéből Kolozsvárra sereglő vendégeket.

De az utolsó perczben az E. K. E., a 
mely különben szeret félmunkát végezni, 
átirt, hogy ne jöjjenek, mert a miniszter 
nem ád ingyen jegyet.

Hát bocsánat, de az ilyesmit először 
tudni kell, s csak azután költetni és biz­
tatni azt a szegény népet, a mely már bele­
élte magát a dologba s erejéhez mérten ál­
dozatot is hozott érte. Az E. K. E, ott fö- 
lületes eljárásával alispánt is szolgabirot 
egyaránt kompromitált a nép előtt a mely 
szomorúan csalódott az urak Ígéretében.

így mondott csődét az E. K. E. nép­
rajzi felvonultatása, a melyért sovány kár­
pótlás volt a földészek kivonult dalárdája, a 
kik Tóth Tamás kántor vezetése alatt kü­
lönben szépen énekelték el József Ágost 
főherczegnek a sétatéri kioszk előtt a Hym- 
nuszt, melynek végeztével Szabó István föl­
dősz beszédet mondott a főherczegnek. Erre 
négy fehér ruhás leány (mert fehér ruhás 
leány mindenütt van) buzakoszorut nyújtott 
át a fenséges urnák, a ki a derék énekve­
zérrel barátságosan kezet szorított. Ezután 
ismét ének következett, mire a földészek 
hódolata véget ért. A főherczeg a néptömeg 
éljenző sorfala között Széli Kálmán, Wlas­
sics Gyula, Plosz Sándor ős Darányi mi­
niszterek kíséretében kocsijáig távozott és 
a városba hajtatott.

Lakomák.
A New-York szállóban.

Este hat órakor a New-York szálló 
földszinti termében Kolozsvár város közön- 
ségeestebédet adott a leleplezési ünnepre

TARCZA.
LADY VALE.

Angolból fordította : A NI I C A..
(Folytatás.) (30.)

IX.
Kevés igazítást kíván és az emberek 

átviszik a díványt, mihelyt ott minden ké­
szen lesz.

Elhallgatott, Russellre nézett és az ag­
gályos fájdalom árnyalatával hangjában 
kérdő —

— Kingston nem tart veszélytől?
— Remélem — sőt bizom benne, hogy 

ö nincs veszélyben ! Most nagyon rossz szín­
ben van, de tudja, az a fájdalomtól és gyen­
geségtől van. A vérzés nem volt erős. Jeget 
kaptunk és az gyorsan megállította. Tudja, 
a túlságos megerőltetés eleinte ijjesztő kő- ' 
vetkezményeket idézhet elő, de csudálatos, 
hogy a termézzet mit tud tenni, midőn meg­
engedik, hogy a saját módja szerint végez­
ze a dolgát. Ha ágyba tesszük tökéletes 
csendességet és nyugalmat biztosítunk neki, 
remélem, hogy gyorsan fog javulni az ál­
lapota.

— Elküldött doktor Dalton után ?
— Igen, Grainger rögtön érte küldött.
Nekem Anodinokra van szükségem és 

két fő mindig többre megy egynél.
És különben is én itten nem praktizá­

lok, ámbár Dalton gyakran igénybe veszi a 
szolgálatomat, midőn sok dolga van, vagy a 
diagnosis felett kétsége van. Kegyed tudja, 
hogy mi jó barátok vagyunk.

Ö nem fogja a jelenlétemet rossz né­
vén venni.

Lady Vale, ha megengedni, szeretnék 
Az’ tejjel itt maradni. Tudni kívánom, hogy a 
dolgo'x a következő huszonnégy óra alatt 
miképpen fejlődnek.

KITŰNŐ MINŐSÉGŰ, GŐZBEN SZÁRÍTOTT

saját műszaki irodájában készít
ELADASA

meghívott előkelőségek tiszteletére. Ebben 
a szállóban csak felét helyezhették el a ven­
dégeknek, a másik fele ugyanezen időben a 
Központi szálló disztermében gyűlt össze.

A New-Yorkban rendezett ebéden részt 
vettek a többek között Széli Kálmán minisz­
terelnök, Láng Lajos és Wlassics Gyula mi­
niszterek, Hegedűs Sándor v. b. t. t., gróf 
Bánffy György főpohárnok mester, Probst 
Emil táborszernagy, Mörk János altábornagy, 
Ferencz József unitárius püspök, Fekete Gá­
bor kir. táblai elnök, Fadrusz János, az ün­
nepelt mester, főispánok, képviselők stb.

Az ebéd során az első felköszöntöt gróf 
Béldi Ákos főispán mondta szép beszédben a 
királyra, majd öt képviselő József Ágost 
föherczegre. Utánna Széli miniszterelnök 
mondott nagy >bb és általános hatású beszé­
det, melyet viharosan megtapsoltak.

A lakoma rendjén még felköszőntötték 
Fadrusz Jánost a Mestert, a ki lelkes óvá- 
cziók tágya volt.

*

A Központi Szállodában.
A Központi szállodában tegnap este 6 

órakor mintegy százan gyűltek össze közös 
ebédre. A kormány itt időző tagjai közül je­
len voltak : br. Fehérváry Géza br. honvé­
delmi miniszter, Darányi Ignácz földmivelés­
ügyi és Plosz Sándor igazságügyi miniszte­
rek. Továbbá Apponyi Albert gr. a képvi­
selőház elnöke, gr. Khuen Héderváry horvát 
bán, Szabó János görög keleti és Bartók 
György ev. ref. püspökök. Klobucsár tábor­
nagy. Az érkezett vendégek és a helyi előkelő­
ségek nagyszámban voltak. Ott voltak : Szva­
csina Géza polgármester, báró Feilitzsch 
Arthur orsz. képv.. báró Wesselényi Béla 
Sárközy Aurél, dr. Szamosi János, Rud- 
nyánszky Gyula br. Waldegheim gr. Sala­
mon Antal, Mandel Pál, liadady Endre dr. 
Sebes Dénes, Korodi Lajos, Marosi Ferencz. 
Remén\ ik Károly, Tall Kálmán, Gál Jenő, 
Török István, Dógiga Endre, Feilitzsch Ber­
told br, Pál István, Miksa Imre, Pékár Gyu­
la dr. Szőcs Géza, Csathó Aurél, Gyárfás fő­
ügyész, Esterházy Kálmán gr. Márki Sándor, 
dr. Bethlen Pál gr. Solymosi Lajos, b. Lázár 
István gr. Pildner Ferencz, Serbán Miklós, 
Merza Gyula, Papp Elek, Márkus József, Po­
gány Károly, Török Bertalan, Just Ferencz, 
Pogány Béla, Barcsay Domokos, Szántner 
ezredes, Boncza Miklós. Kiss Sándor, Révay 
Mór, Gál Sándor, Winkler János, Ferencz 
Ákos, Szentkereszty Zsigmond I a. Hadik Im­
re, gr. Holaki Arthur, Kubinyi Géza, Vison- 
tai Soma, Sándor János, Pichler Győző, Sán­
dor József, Dobál Antal, Nyegre László, Gi- 
dófalvy István, Sándor Pál stb.

A második fogás után Szvacsina Géza 
emelkedett fel, hogy ő felségére a királyra 
köszöntse poharát, a ki nem országok, hanem 
népei szeretetének hódításával érdemelte ki 
a történelem dicsőséges elismerését és ez a 
szobor is az ö uralkodásának hirdeti örök 
dicsőségét. A polgármester után Feilitzsh 
Arthur br. József Ágost föherczeget éltette. 
Dobál Antal a kormány jelenlevő tagjaira 
ürítette poharát, mire Fehérváry Géza hon­
védelmi miniszter állott fel, hogy a kormány 
nevében éltesse Kolozsvár hazafias polgársá­
gát. Szentkereszthy Zsigmond br. Apponyi 
Albert grófra és a képviseiöház jelenlévő 
tagjaira üríti poharát, Szamosi János pedig 
gr. Kuen Hederváry horvát bánra. Márki 
Sándor megemlékezve a Mátyás szobor kül- 
turális jelentőségéről Fadrusz Jánost élteti, 
a ki a magyar képzőművészet örök dicsősége 
lesz.

Ezután nagy és általános figyelem közt 
emelkedett fel Apponyi Albert gr. A nemzet 
képviselete nevében szólok — úgymond — 
tehát a nemzet érzelmeit kellene, hogy tol­
mácsoljam. Azokat a érzelmeket kellene, hogy 
kifejezzem, a mit a nemzet gondol és érez, 
midőn maga előtt látja történelmünk dicső­
ségesen kimagasló alakját. De ez felette 
nehéz. O tehát csak arra szorítkozik, hogy

— Itt maradása nagy megnyugtatásom­
ra szolgálna — mondá lady Vale komolyan.

E pillanatban mind a ketten egy másik 
betegsége felett Kingston majd nem fiúi oda­
adással őrködött és néh íny napra át szaladt 
valahányszor időt szákithatott arra.

— Aura az uj betegre nézett, Russell- 
nek a szemei most nyitva voltak, nyugtalan 
kifejezés volt azokban. Látszott, hogy be­
szélni kivánt, de Kingston gyorsan előre haj­
lott mosolyogva nézett le reá.

— Pajtás, légy csendesen, egy szót se 
szólj — én mindent megmagyarázok. Lady 
Vale Russellt nagyon bántja, hogy ö a ke­
gyed házában legyen fekvő beteg a kegyed 
„vendégszeretetével éljen vissza.“ Ö minde­
nek felett azt kívánja, hogy a saját régi ott­
honának a magányos életéhez menjen vissza, 
de én azt mondom neki, hogy egy ideig meg 
kell elégednie az apátság kelletlenségei és 
kényelmetlenségeivel. Jelenlegi állapotában ő 
nem mozdulhat innen.

Lady Vale a dívány mellé ment és uj­
jaival, gyöngéden érintette a Russell homlo­
kát. Ámbár valósággal valamivel fiatalabb 
volt, de házi asszonyi állásában és mint a 
Russell sokkal idősebb rokonának az özvegye 
majd nem anyailag érzett az ifjú iránt és a 
halvány arczon levő szenvedés kifejezése 
nőies gyöngédséggel és részvéttel töltötte be 
a szivét.

— Russell, magának olyasmire még 
gondolni sem szabad — mondá, most először 
a kereszt nevén szólítva vendégét. Ne fe­
ledje, hogy mimivel tartozunk magának — 
talán az életünket mentette meg — annyi 
bizonyos, hogy a veszedelmes sérüléseket 
nem kerülhettük volna el. Es most mi ér­
tünk szenved. Ne sajnálja tőlünk azt az elég­
tételt, hogy egészsége és ereje vissza nyeré­
sében segítségére lehessünk.

Russell nem volt olyan állapotban, hogy 
vitatkozhasson. És az a szelíd hűvös érintés a 
homlokán, kifejezhetetlenül enyhítő volt.

Először erős impulszusa volt hevesen 
küzdeni azon egy czél mellett — hogy el­

saját egyéni érzéseit mondja el. Ha ez nem 
áll a nemzet érzelmeinek magaslatán úgy 
hiába beszélne, mig ha saját érzelmeivel a 
nemzet érzelmét fejezi ki : feladatának meg­
felelt.

A meddig a szobrot a lepel borította, 
már akkor meg volt győződve arról, hogy 
nagy aesthetikai gyönyörűségben részesül, s 
egy dicsőséges múltat lát, melyet a szobor 
örökit meg. De mikor a lepel lehullott ak­
kor arról győződött meg, hogy nem pusz­
tán aesthetikai gyönyör az a mit érez, ha­
nem egy nagy történelmi mozzanat dicső­
séges érzelme. Ott ült lován a király büszke 
daczczal, fenséges nyugalommal, mely a 
szembeállított erőszakkal az igazság erősza­
kát alkalmazza. Ebben a szoborban a nem­
zet történeti hivatását látta s bevallja, hogy 
könynyek tolultak szemeibe. De ezek a 
könnyek nem bánat, nem a lemondás, nem 
a sóhaj könynyei voltak, ezek a könnyek 
400 éves dicsőségünk láttára fakadt öröm­
könnyek voltak. Nem sóhajtásra késztet e 
szobor letűnt történeti nagyságunk felett, 
hanem ébredésre hiv és jövönkre mutat. 
Nem a mult szemjedoje, hanem a feltáma­
dás jelképe.

A szobor létesítése, mondotta Apponyi 
jelentékeny nemzeti esemény. És méltán 
kérdezhetné valaki, hogy miért valósult meg 
csak most. Mert csak most működött össze 
minden tényező arra, hogy a szobor léte­
süljön. Ó nem volt és nem is lesz soha ud- 
varoncz, de kijelenti, hogy midőn a szobor 

! létesítésében a király is a nemzet segitsé- 
| gére sietett: akkor bekövetkezett az, mikor 
i Ferencz József király alatt újból megszüle­

tett az igazság. Mért, hogy a szobor létesí­
téséhez hozzájárult nem családi tradicziók- 

I ból tette, hanem tette, mint a magyar nem­
zeti feltámadás hive. Kövessük ezt a példát 
mindnyájan és munkálkodjunk azon mind­
nyájan, hogy a'csakugyan bekövetkezzék az, 
ami még nem tökéletes : a nemzeti feltámadás.

Zugó éljenzés és lelkes taps követte 
Apponyi szavait, melyek elhangzása után 
Khuen Héderváry horvát bán állott fel, kö­
szöntvén a tudomány bajnokait az egyetem 
jelenlévő tanárait. Szabó József főrendi házi 
tag Darányi Ignácz földművelésügyi minisz­
terre köszöntött Darányi Ignácz pedig az er­
délyi részek felvirágozásáért ürité poharát. 
Salamon Antal városi tanácsos a vendégeket 
és Feilitzsch Arthur báró pedig a hadsereg 
és a püspököket éltették. Végül Szvacsina 
Géza polgármester köszönte meg a vendé­
geknek az ünneplésben való részvételt s ez­
zel a jól sikerült bankett véget ért.

A banketten a menü a következő volt:
Erő leves.

Balatoni fogas tartár mártással. 
Tűzdelt bélpecsenye körözettel.

Kolozsvári töltött káposzta.
Pulyka és fáozán sült, gyümölcs befőtt és sa­

látával.
Fagylalt tejhab. — Csemege félék. 

Sajt és vegyes gyümölcs.
Fekete kávé.

Tekei asztali bor. — 1874-iki Pecsenye bor. 
Mácsoi piros bor. — Ásványvizek.

Mátyás király pezsgő.
A felszolgálás Nagy Gábor szálloda tu­

lajdonos személyes felügyelete alatt kitűnő 
rendben történt s az összes jelenlevők teljes 
megelégedését érdemelte ki. Lakoma után a 
kormány tagjai és a vendégek a színházi 
díszelőadásra távoztak.

Az ifjúság* lámpionos felvonulása.
Tegnap este 7 órakor a kolozsvári kö­

zépiskolák tanulóiból alakított, s mintegy 
1300-at meghaladó ifjúsági menet lampio­
nokkal vonult fel a királyi herczeg la­
kása elé.

Az ifjúság a Hunyady téren gyülekezett

menjen, hogy minden áron visszatérjen Vál­
ton udvarba, de most minden oly homályos­
nak és bizonytalannak látszott. Nem jutott 
eszébe, hogy miért kellett volna neki küz­
denie. Az éles fizikai szenvedés meg béní­
totta az okoskodó képességeit. A mozdulás­
tól való irtozata minden más érzést felül 
kezdett múlni. A körülötte levő ködből hozzá 
szóló édes gyöngéd hang a béke és segítség 
ígéretét látszott magával hozni.

A szenvedő ajkai mozogtak, a hálás 
köszönet nehány töredezett szava szállt el 
azokról és azután a szemek a kimerültség 
lankadtságával ismét lecsukódtak.

— Szegény fiú ! — mondá Aura nagyon 
szelíden és ismét félre simította a homlokára 
boruló haját.

A kerekek zörgése a doktor Dalton 
érkezését jelentette, lady Vale csak addig 
maradt ott, mig a doktort egy pár szóval 
üdvözölte és aztán a szalonba ment, hol a 
többiek várakoztak reá.

Ponsonby ott hagyta őket, hogy lássa 
ha vájjon a barátja körül vehetik e hasznát 
és lady Geraldin „A szegény kedves, jó fiú“ 
felöl száz aggályos kérdéssel ostromolta Aurát, 
mig Florence kinek arcza a szelíd lámpa 
fénynél nagyon halványnak látszott, mély 
megindulással hallgatta.

— Oh, Ara, úgy érzem mint ha soha 
sem tudnék magamnak megbocsátani ! Minden 
az én hibám I

— Nem, nem édes — nem szabad ma­
gadat egy véletlen szerencsétlenségért annyira 
hibáztatni ! — Inkább és hibáztathatom ma­
gamat a miért Madcapot megvettem. De a 
mai esemény véletlenség volt. Nem szabad 
az életet annak a folytonos ismétlésével gyöt- 
reni a mi „lehetett volna.“

Fogadjuk hálával, hogy a dolgok nem 
ütöttek ki rosszabbul. Sir Russellt letaposhatták 
volna a lovak és mi halálos sérülést kaphat­
tunk volna, mind ezeket meggondolva, mi 
köszönettel tartozunk a felettünk őrködő 
gondviselésnek.

— Oh, igen ! De méltánytalanságnak 

s onnan hét óra után óriási közönség kísére­
tében permetező esőben vonult fel a Deák 
Ferencz utczán a herczeg lakása elé, a hol 
az 51-ík gyalogezred zenekara nehány szép 
darabot játszott el.

A tért a kedvezőtlen idő daczára egé­
szen ellepte a közönség, mely több ízben 
riadó éljenzéssel üdvözölte a balkanon tar­
tózkodó herczeget, a ki onnan hallgatta vé­
gig a zenekar játékát és gyönyörködött a 
lámpionos menet szép látványoságában.

A szerenád bevégeztével a menet élén 
a zenekarral az Unió, London és Jókai ut- 
czákon át a Mátyás király térre vonult, s a 
városház előtt a zenekar nehány darabot 
játszva, a menet visszatért a Hunyadi 
térre.

*

A főherczeg elutazása.
Tegnap éjjel 11 órakor Bpest felé in­

duló gyors vonattal utazott el József Ágost 
főherczeg. A pályaudvarra kikisérték Fejér­
vári honvédelmi minister, Darányi Ignácz és 
Plósz miniszterek, Béldi Ákos gr. főispán, 
Fekete Nagy Béla városi tanácsos. Több 
Kossuth párti képviselő is kiment, hogy fül- 
tanuja legyen a Gotterhalte elzengésének.

A mikor a m. kir. honvéd banda re­
csegtetni kezdte a sárga fekete nótát, a Ná­
das felöli térről, valamint a Ferencz József 
utón elhelyezkedet fiatalság ajakán felcsen­
dült a magyar hymnus. A Gotterhaltéból kü­
lönben két porcziót adtak be az ott bosszan­
kodó közönségnek. Ezt úgy látszik, még Széli 
Kálmán is megsokalta. A második iuvás elöl 
szó nélkül bemenekült a kupéjába.

A fiatal főherczeg úgy látszik, nem birt 
tudomásával annak, hogy a közönségnek ez­
zel a nótával ő miatta, milyen kellemetlen 
perczeket szeraznek. Az I. oszt, váróterem­
től a vonat szalon kocsijáig végig húzott 
szőnyegen ruganyos léptekkel haladt végig 
s Probst Emil és a többi katonai és polgári 
notabilitásoknak katonásan köszönve lépett 
a kocsiba. Felszállása után még sokáig igaz­
gatták a mozdonyokat és kocsikat. Szinte 
kínos csendben várakozott a közönség az in­
dulásra. Végre intettek s még egy Gotter­
halte mellett a vonat elindult.

Horváth Gyula képviselő oda szólt Da­
rányi Ignácz miniszternek ; Kegyelmes uram, 
ezt a két Gotterhaltét mi nektek visszaadjuk. 
A n iniszterre annyira kellemetlenül hatott 
ez a kijele tés, hogy elsápadt bele.

Ugyanezt a kijelentést Plósz miniszter­
elnök előtt is megismételte.

Éjféli tüntetés.
A fiatalság a főherczeg elutazása után 

a Hymnus és a Kossuth nóta éneklése mel­
lett a városba jött.

A főispán polgármester s a kivonult no- 
tabilitások czélszerünek tartották bevárni a 
tömeg bevonulását s csak azután jöttek be 
a városba.

A fiatalság a Mátyás szobor körül cso­
portosult s levett főveggel énekelte a Hym- 
nust. Ezután dr. Lengyel Zoltán és Horváth 
Gyula képviselők és Gara hírlapírók intéz­
tek a fiatalsághoz lelkesítő beszédeket.

Beszédjük a szobor előtt az éjféli óra 
után, mély benyomást gyakorolt a fiatalság 
lelkére.

Innen a New-York elé vonultak énekszó 
mellott a lelkes tüntetők, a hol Pichler Gy. 
tartott nekik beszédet.

Az egyetem felavatása.
Ma délelőtt egyketted 9 órakor történt 

meg a Ferencz-József tudományos egyetem 
ünnepies felavatása, előkelő közönség jelen­
létében. A felavatást Wlassics Gyula vallás 
és közoktatásügyi miniszter végezte a gyen­
gélkedő József főherczeg helyett, ki elma­
radását táviratilag tudatta a miniszterrel s 
Schilling Lajos rector magnificushoz inté­
zett f, hő lÓ-ikén keltezett levelében hozta 
tudomására a tanácsnak sajnálatos indisz- 
pozicziőját. Ezt a levelet a mai felavató 
ünnepen Wlassics Gyula kultuszminiszter 
kórtéré Schillig Lajos a felavatási ünnep 
rendjén fel is olvasta. Reményét és erős 
akaratát fejezi ki ebben a főherczeg, hogy 

látszik, hogy mindezeknek ő viselje el a 
súlyát ! — Ha én kaptam volna sérülést, 
éreztem volna, hogy reá szolgáltam és meg­
érdemeltem ; de minden ő reá nehezült és 
ő figyelmezteti engem, hogy Madcapba ne 
bízzam. De azóta midőn ő hajtotta, Madcap 
olyan jól viselte magát ! Még te sem voltál 
ideges midőn ma a kocsira ültél. Ha farmban 
az lépcső gép nem zakatolt volna — és Flo­
rence egy mély sóhajjal elhallgatott.

— És most — mondá lady Vale szelí­
den — ez az esemény alkalmat ad nekünk 
arra, hogy Russellt még jobban megösmerjük 
— és talán egész bizalmasak legyünk vele. 
Az nekem nagy örömöt okozna, mert meg­
vallom, hogy meszerettem őt, ámbár nem 
olyan ember, a kit könnyen meglehessen 
ösmerni és ő távol tartotta magát tölünk. — 
Azt gondolom, hogy ha a férjem találkozott 
volna vele, megszerette volna és óhajtotta 
volna, hogy Russell itten gyakori és szívesen 
látott vendég legyen. És ő holnap haza akart 
menni és látogatása ismétlésére nem tudtam 
tőle határozott Ígéretet nyerni. — Ha a be­
tegsége alatt ápoljuk, bizvás remélhetjük, 
hogy jó barátok leszünk.

A Florence arcza derültebb lett és lady 
Geraldin élénken kiáltá —

— Igen, igen — a kedves fiú. — Én 
szivesen nézek utánna és mindent megte­
szek érte amit megtehetek. Mert én nagyon 
jó betegápoló vagyok és mindig nagy örö­
mömre szolgál, ha a szenvedőkért valamit 
tehetek. Halála előtt sokat voltam a kedves 
Dénes mellett és azt gondolom, hogy Russell 
nagyon hasonlít hozzá. És ezért az első pil­
lanat óta szerettem őt.

Hossennak tetszett az idő mielőtt a 
betegről hirt hallottak, de végre Ponsomby 
visszajött azzal a hírrel, hogy a beteg sze­
rencsésen az ágyban van és hogy mind a 
két doktor megegyezstt abban, hogy a 
teljes nyugalom valószínűleg csudákat fog 
művelni.

— Igen — szegény fiú, ő éppen most 
naivon rosszul van ! — Az olvan erőfeszité- 

tavaszi szemléje alkalmával útba fogja ej­
teni Kolozsvárt, hogy annak díszes egyete­
mét megtekintse.

A programm első pontjaként az Egye­
tem rectora rövidesen ismertette az inté­
zet történetét s egyetem felépítésének tör­
ténetét s végül felkérte Wlassics Gyula kul­
tuszminisztert az egyetem központi épületé­
nek a felavatására.

a kultuszminiszter szép szavakban adott 
örömének és megelégedésének kifejezést, 
hogy a „tudománynak ezt a fényes szikla­
várát“ teljesen elkészülve látja s forrón 
óhajtja, hogy hazánk műveltségének előmoz­
dítására, a hazafiság ápolására az ifjúság 
szellemének és karakterének fejlesztésére és 
a királyhüség fenntartására épült légyen. 
Semmivel sem avathatja fel méltóbban, mint 
azzal a kívánsággal, hogy az, kinek a nevét 
az egyetem viseli — jóságos királyunk — 
sokáig éljen !

Az éljenzés után Schilling Lajos rek­
tor megköszönte a felavatást s ő is hosszú 
boldog és dicsőséges életet kér az egek 
urától a királynak.

Ezután a miniszter, a meghívott elő­
kelőségek megtekintették az Egyetem köz­
ponti díszes épületét a rector kalauzolása 
mellett, a melylyel a fényes ünnep vé- 
get ért.

Az igazságügyi palota felavatása.
Az igazságügynek díszes palotáját ma 

d. e. 10 órakor avatták fel ünnepiesen. A 
felavatási ünnepély az igazságügyi palota 
disztermében folyt le, mely zsúfolásig meg­
telt előkelő közönséggel.

10 óra után jött be Apponyi Albert, kit 
viharos éljenzéssel fogadtak. A törvényható­
ság kíséretében fél 11 órakor Plósz Sándor 
ígazságügymmiszier vonult a közönség lel­
kes éljenzése közepett. Miután elfoglalta 
helyét, Fekete Gábor kir. táblai elnök emel­
kedett szólásra s üdvözölte a minisztert. 
Fejtegette azután a szép jelenséget, hogy 
akkor, midőn a magyar történelem egyik 
legfényesebb alakjának, kit igazságos név­
vel tiszteltek meg, ünnepli nagy emlékét 
Kolozsvár közönsége, ugyanakkor követke­
zett el az ideje az igazságügy díszes palo­
tájának ünnepies felavatása. A maga és a tör­
vényhozás testületének nevében ígéri, hogy 
mindenha a legnemesebb kötplességérzet, 
a legodaadóbb ügybuzgalom, legmesszebb 
menő méltányosság lesznek szent ideáljaik. 
Jézusi szeretettel, minden különbség nélkül 
fogják — erejükhöz mérten, a mint adatott 
— az igazságot szolgáltatni. Megvan győ­
ződve arról, hogy körjegyzői és ügyvédi kar 
lelkes támogatásban fogják részeltetni eb­
beli törekvésüket. Ilyen gondolatok felemelő 
hatása alatt kéri az igazságügy miniszterét 
az épület felavatására.

Plósz Sándor igazság ügy miniszter szó­
lott ezután s kifejezi, hogy a nemzetek nagy­
ságának alapja nem az anyagiakban, nem is 
a szellemiekben, hanem főképen az erköl­
csiekben van. Ha ez kiveszne nem lenne ér­
demes az emberiségnek élnie. A magyarnak 
mindig fő jellemvonását képezte az igaz­
ság, a melynek, hogy boldogulhassunk át 
kell hatnia minden intézményünket izról- 
izre. Az igazság főtámasza az igazságszol­
gáltatás. Nem meddő és hiábavaló kiadás, 
amit a nemzet az igazságszolgáltatásra for­
dít. Illő viszontszolgálat, hogy a kik az 
igazság főörei méltányosak legyenek. A bí­
rónak, papnak kell lennie, s az igazságot 
pártatlanul szolgálnia. Nem szabad vakon 
a paragrafusok betűit alkalmazni, mert a 
summa jus summa injuria. Ezt a józan mél­
tányosságot a magyar bíróság szabadon 
gyakorolja, hisz fel van szabadítva a forma­
lizmus bilincsei alól. Ez a helyes, s ezért 
érdemes bizalomra a bírói kar. S midőn a 
biró szemtől-szembe áll a perlekedő féllel, 
akkor a jogérzetnek lassan-lassan át kell 
szivárognia a népbe, s nevelnie azt benne. 
Legyen ez a díszes palota tehát otthona a 
legszebb igazságnak, legyen emléke a kor­
nak, melyben egy fennkölt király uralkodik...

Plósz Sándor beszéde után Szvacsina 
Géza polgármester üdvözölte rövid beszéd­
ben a minisztert. Utánna Szentkereszti Zsig­
mond br. kúriai bird olvasta fel a palota 

sek csúf dolgok ; a legkissebb mozdulat iszo­
nyú fájdalmat okoz. De ő nemsokára job­
ban lesz. Kingston mellette marad és dr. Dal­
ton korán reggel átjön. Most megyek, hogy 
elküldjem Kingstonnak a mire szüksége vau, 
tehát, ha kegyetek megengedik és is képes 
leszek Russellre ügyelni. Égyszer Egyiptom­
ban egy betegségén keresztül én ápoltam.

— Reményiem, hogy ön oly gyakran 
jön át a hogy teheti — válaszolá lady Vale 
kegyesen. A háznép itten csak asszonyokból 
áll és kétségtelen, hogy nagyon kellemes 
lesz sir Russellnek ha egy barátja ily közel 
lesz hozzá.

— Nagyon szépen köszönöm! Kegyed 
nagyon szives. Az éjjeli virasztás átvevésé- 
ben megteszem amit tehetek, vagy bármiben 
segítségükre leszek, ha kegyed megengedi. 
A kegyed kulcsárja kitűnő ápoló és King­
ston maga egy légió, de reményiem kegyed 
megengedi, 'hogy én is hasznossá tegyem 
magamat.

— Én azt gondolom, hogy ő jó szivü 
ember — mondá lady Geraldin, midőn Pon­
sonby eltávozott; ámbár nem éreztem olyan 
vonzódást hozzá, mint Russelhez. Milyen 
szerencse, hogy ő és Kingston ma este ide 
voltak hiva ebédre. A Kingston jelenléte 
nélkül borzasztóul megijjedtünk volna. Azt 
hiszem, hogy ma este nem láthatom Russellt ; 
de az a szándékom, hogy az ápolásában se­
gíteni fogok.

Késő este, éppen mielőtt a háznép visz- 
szavonult, Kingston bement hozzájuk. Esteli 
kabátját egy könnyű smoking kabáttal cse­
rélte fel és az ő határozott, eszes arcza na­
gyon komoly volt.

Öt meglátva a lady Vale ajkairól öröm­
kiáltás szállt el és Kingston közelebb menve 
hozzá, néma bánattal és szeretettel nézett le 
reá, a mit Flórencze észre kezdett venni, 
valahányszor Kingston az Aura társaságában 
volt.

(Folyt, következik.)
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építésének történetét, melynek elhangzása 
utáz Fekete Gábor kir. táblai elnök mondott 
köszönetét a miniszternek, s a jelenlevő elő­
kelőségeknek, hogy a megjelenésük által a 
felavató ünnepet fényessé és maradandó 
emlékűvé tették. Az ünnepnek 11 órakor lön 
vége.

Zászló-avatás.
a Kis és Középkeresitedők Társulatának 

zászló avatását ma d. e. tartották meg a Redo­
ute nagy termében. A programmon tehát vál­
tozás történt. A város átengedte a társulatnak 
a főtéri díszsátrat az avatási ünnepre; a vál­
lalkozó azonban nem engedte meg. így 
történt, hogy a közönséget össze kellett pré­
selni a Redoute termébe, hol százakra 
menő közönség tolongott, ember ember há­
tán volt, egy fiatal leány az ünnepély ele­
jén el is ájult.

Ez azonban nem ide tartozik, számo- 
junk be ezúttal magáról az ünnepről. Fél 
12 óra tajban érkezett meg a Redoutba He­
gedűs Sándorné, ki a felavatáson a zászló­
anya tisztét teljesítette. Havas Lázár társu­
lati elnök fogadta rövid beszéddel, mely 
után a hivatalos ünnepi beszédet Kreutzer 
Lipót kereskedelmi akadémiai Jtanár mon­
dotta, ki találóan fejtette ki, miért tartja a 
társulat zászlóavatási ünnepét épen Mátyás 
király szobrának leleplezése alkalmával. Az 
ünnepi ódát Tompa Kálmán irta és szavalta 
sok melegséggel és hévvel, melyet zugó 
tapssal jutalmazott a közönség.

Hegedűs Sándorné, a zászló anya, fel­
kötötte a szalagot a társulat díszesen hím­
zett lobogójára, rövid, de emlékezetes sza­
vak kíséretében, melyek után a papok ál­
dották meg a lobogót és verték be a dísz- 
szögeket. Sorrendben Bíró Béla apátplebá- 
bános, Ferencz József püspök, Grátz Mór 
ev. ág esperes, Eisler Mór izr. rabbi vol­
tak az elsők, kik a szögeket rövid beszéd 
keretében beverték a társulat lobogójába. 
Összesen 180-an vertek be szegeket, kiket ez 
alkalommal fel nem sorolhatunk, de felemlít 
jük itt, hogy nevezetesebbek voltak a kővet­
kezők :

József Ágost herczeg nevében az elnök 
verte be a diszszöget, Béldi Ákos főispán. 
Szvacsina Géza polgármester, Fekete Nagy 
Béla tanácsos, Probszt Emil altábornagy, 
Sándor Pál orsz. képviselő, Haller Károly 
min. tanácsos és még számos kitűnőség vert 
be szöget a diszlobogóba.

Ünnep végeztével alig-alig tudott el­
oszolni a közönség. Valóságos emberkinzás 
számba ment az a tolongás, a mi a Redoute 
szűk folyosóján volt, mert emberemlékezet 
óta oly sokan nem voltak ebbon a helyiség­
ben. A társulat ünnepét este hangverseny­
nyel egybekötött tánczmulatság fejezi be, mely

SZÍNHÁZ.
Díszelőadás.

A színház ünnepe a nagy napot mél­
tóan fejezte be. Itt hangzott el Jókai ódája, 
az örök ifjú szellemé, kinek képzelete ma 
is oly friss, oly eleven, mint mikor a „régi 
dalt“ zengte a „régi dicsőségről.“ Ő, a ki 
Petőfi örökké emlékezetes Apotheozis-át 
megírta, legméltóbb volt arra, hogy a legna­
gyobb magyar király emlékét megénekelje. 
Mátyás király legendája mindnyájunkat ma­
gával ragedott s felemelt abba a magasba, 
hová felemelkedni csak a költő szárnyain 
tudunk.

Igazi szerencse, hogy a költemény 
méltó interpretálóra talált. Mert, a legszebb 
költemény is elvész, ha az előadó csak a 
szavakat szedi ékesen kottára ; de lelke nem 
bir együtt szárnyalni a költőével. Nem frá­
zist akarunk mondani, ha azt állítjuk, hogy 
előadó lelke ritkán forrott úgy össze köl­
tőével, mint tegnap Tóvölgyi Margit lelke 
Jókai géniuszával. A művésznő valóban 
„érvényre hozta mind mi benne van“. Az 
érzések minden skáláján játszott tegnap s 
olyan színeket használt hozzá, melyek csak 
igazi nagy művész palettáján vannak meg. 
Az a hang, mely arra való, hogy az elmé- 
lázástól a szenvedélyek tomboló viharáig 
mindent kifejezzen, tegnap minden húron 
játszott. És minő csodálatos színnel, erővel 
fejezte ki azt a részt, mely a „Bécsnek 
büszke várát“ leigázó királyt dicsőíti. A 
hangban, kifejezésben oly frappáns volt ez 
a rész, hogy egyszerre lázba hozta a közön­
séget ; tapsolt, tombolt mindenki, mert érezte, 
hogy ez ritka pillanat, olyan, minőt Kovács 
Gyula óta nem igen éreztünk.

Minden, a mi a tegnapi estén ezen 
kivül történt, eltörpült mellette. De azért 
szívesen ismerjük el, hogy Kisfaludy Károly 
Hűség próbája czimü vigjátékát jól játszot­
ták s Mosonyi Szép Ilonkájának negyedik 
felvonását gonddal hozták színpadra. Az 
előadásban különös említést Stephanides 
karmester érdemel, ki úgy a Mosonyi féle 
opera-részlet, valamint a Hunyady-nyitány 
lendületes vezényletével megérdemelte a 
közönség elismerő tapsait.

Az előadásról talán nem is kell felje­
gyeznünk, hogy oly előkelő közönsége volt, 
minő ritkán van a színházban. Jelen vol­
tak az előadáson : Széli Kálmán, Wlassics 
Gyula, Darányi Ignácz, Plósz Sándor, Láng 
Lajos, gr. Apponyi Albert, Dániel Gábor, 
kik mindannyian lelkesen tapsoltak a színé­
szeknek s különösen Jókainak, ki nejével 
együtt egyik földszinti páholyból nézte vé­
gig az előadást, (b. á.)

MINDENFÉLE.
— okt. 13'

— Vendégek elutazása. Báró Fe- 
hérváry Géza honvédelmi miniszter ma 
reggel 8 óra 40 perczkor külön vonattal 
elutazott. Ugyan ezzel a vonattal utaztak el Ug­
rón Gábor, Bartha Miklós és Nessi Pál képvise­
lők is. Láng Lajos miniszter már tegnap este. 
Brassó felé induló vonattal Petrozsényba uta­
zott. Széli Kálmán a tegnap esti gyors vo­
nattal utazott el. E vonat 29 perczet késett 
a miatt, hogy Virágos völgyön a személy 
vonat késleltető bejövetelét. Ugyancsak ez­
zel a vonattal utazott el Szent-Imrei Kálmán 
48—49-es százados, honvéd menházi parancs­
nok is. Szirmay György cs. és kir. kamarás 
48—49-es hadnagy valamint Mezey József 
hadnagyok a tegnap esti személy vonattal 
utaztak el. Novák Bogdán főhadnagy a men- 
ház képviseletének negyedik tagja pár na­
pig még Kolozsvárt időzik. Gr. Zsilinszky 
Róbert, gr. Jankovics László továbbá Deézsi 
Zoltán főispán a ma reggeli vonnttal utaz­
tak el. Jókai Mór és neje a ma déli gyors­
vonattal utaztak el Nagyváradra. Nagyvá­
rad közönsége lelkes fogadtatásban részesíti.

— Darányi Ignácz látogatása. Da­
rányi Ignácz földmivelésügyi miniszter Györy 
Loránd titkár kíséretében ma meglátogatta a 
monostori gazdasági intézetet d. e. 10 órakor. 
Féltizenegy óráig időzött ott a miniszter s 
legnagyobb megelégedésének adott kifejezést 
az intézet szakszerű és kényelmes berende­
zése fölött.

— Déjeuner a főispánnál. József 
Ágost főherczeg és azünnepély notabilitásai 
tegnap délben a leleplezés után a főispánnál 
voltak Dezsőnén. Az ebéd Béldi Ákos gróf 
monostor-utczai palotájában volt. A főher- 
czeget a palota lépcső házában Béldi Ákos 
gróf és fia Béldi Ferencz fogadta. Fent a 
diszes termekben a háziasszonyi tisztet tel­
jesítő gr. Béldi Ferenczné üdvözölte. A dé- 
zsőnén huszonnyolcz meghívott vett részt. 
A patkó alakú asztal főhelyén ült Jó­
zsef Ágost főherczeg. Tőle jobbról a házi­
asszony Béldi Ferenczné szül. Mikes Rozália 
grófné, Apponyi Albert gr., Majláth Gusztáv 
gróf. Balról Széli Kálmán, Wlassics Gyula, 
Darányi Ignácz, Plósz Sándor, Láng Lajos 
és br. Fehérváry Géza miniszterek. Kemény 
Kálmán br., gróf Héderváry Kuen horvát bán, 
gróf Andrássy Tivadar, gróf Zichy Jenő, 
Szapáry József gr., Probst Emil táborszernagy, 
Bánffy György gr. főpohárnok mester, Jósika 
Sámuel br. vb. t. t. Mörkenfeldi Mörk, Klo- 
bucsár altábornagyok, Hegedűs Sándor volt 
miniszter, Schilling Lajos egyetemi rektor 
Fekete Gábor kir. táblai elnök, Feilitzsch 
Arthur báró, Fadrusz János akad, szobrász. 
Szvacsina Géza kir. tanácsos polgármester 
Béldi Ákos főispán, Béldi Ferencz. Az asztal­
nál a társalgás magyarul folyt.

A menü a következő volt.
Menu :

Déjeuner du 12 Octobre. 
Bouillon en tasse.

Suprême de volaille á la Maréchale. 
Esturgeon sauce cardinale.

Jambon au Madère 
Chou-fleur á la Polonaise, 

Tourtes variées.
Dessert.

A dézsőné d. u. egyketted 4 óráig 
tartott.

— Lakoma dr. Plosz miniszter 
tiszteletére. Dr. Ováry Kálmán egyetemi ta­
nár régi barátja és most vendége dr. Plosz 
Sándor igazságügyminiszter tiszteletére szom­
baton este saját lakásán lakomát rendezett, 
melyen a kormány részéről még Wlassics 
Gyula közoktatásügyi miniszter vett részt. 
Rajta küvül jelen voltak még a fényes la­
komán ! Fekete Gábor táblai elnök, dr. Kétly 
Károly a budapesti egyetem rektora, dr. Szabó 
Dénes, dr. Udránszky László, dr. Moór Ká­
roly. dr. Purjesz Zsigmond orvoskari tanárok, 
dr. Farkas Lajos, dr. Jancsó György, dr. Ko­
lozsvári Sándor jogkari tanárok, dr. Horvá^ 
Kálmán és dr. Menyhárt Gáspár ügyvéd, dr. 
Gál Jenő táblai tanácselnök, dr. Gidófalvy 
István kir. közjegyző, Tóth Lajos miniszteri 
tanácsos, Rényi József min. titkár, Blenárd 
József és Merza Lajos.

Alakomaalatt több felköszöntőt|mondtak.
— Az ifjúság és a függetlenségi 

képviselők. A Kolozsvárt megjelent füg­
getlenségi képviselők közül tegnap délután 
többeket felkeresett az ifjúság, hogy kifejezze 
irántuk érzett tiszteletét és ragaszkodását.

Az ifjúság először is Barabás Bélát ke­
reste fel, a ki Nagy Lajos unitárius tanárnál 
van szállva. A népszerű képviselőt s az 
országgyűlési párt nagynevű alelnökét Me- 
gyaszay Mihály ref. theologus üdvözölte 
lelkes szavakban, a mire Barabás a tőle meg­
szokott szónoki eloquentiával válaszolt, meg­
köszönve az ifjúság ragaszkodását.

Hatalmas éljenzés kisérte Barabás Béla 
minden mondatát s midőn elvégezte köszönő 
szavait, Nessi Pált és Uray Imre képviselő­
ket óhajtották hallani, a kik szintén jelen 
voltak.

Az általános óhajtásnak engedve előbb 
Nessi Pál, majd Uray Imre beszélt az ifjú­
sághoz.

Mindkét beszédet nagy figyelemmel ki­
sérték s a népszerű képviselőket zajos óvá- 
cziókban részesítettek.

Innen az ifjúság a Páris-utczába Molnár 
Jozsiás képviselő lakásához vonult, a hol 
szintén Megyaszay ref. theologus ^,volt az 
üdvözlő szónok, kinek lelkes szavai 
Jozsiás hosszasabban válaszolt.

Ezután az ifjúság a Kossuth nóta » 
lése mellett szép rendben eloszlott.

— Látogatás a gyárakban. A ko­
lozsvári r. kath fögymnásium nyolczadik osz­
tályának növendékei dr. Lóky Béla tanár­
nak vezetése alat a napokban tanulmányi 
czélokból meglátogatták a Reitter féle gyu­
fagyárat xs a vasúti főműhelyét. Előbbi he­

lyen Reitter Aladár mérnök utóbbin Török 
Sándor máv. felügyelő, mühelyfönök szolgál­
tak az ifjaknak felvilágosító magyarázatok­
kal és fogadták őket a legnagyobb előzé­
kenységgel.

— Külön vonatok a Mátyás ün­
nepre. A Mátyás ünnepre az országgyűlési 
képviselőkkel Budapestről jött egy külön 
vonat. Külön személy vonatok érkeztek : Nagy­
váradról, Segesvárról, Tövisről és Besztercze 
felöl. A nagyszámú közönséget e vonatok 
szállították.

— Vasvármegye koszorúja. La­
punk tegnapi számában megemlékeztünk 
azokról a koszorúkról, a melyeket a Mátyás 
szobor talapzatára tettek. A gyors munka 
közben kifelejtettük Vasvármegye koszorú­
ját, a mely pedig szintén ott ékeskedett 
többik közt.

— Walter Crane Mátyásról. Walter 
Crane a következő levelet küldte Kovács Já­
nos tanárhoz :

London, okt. 8.
Kedves Kovács tanár barátom !

Nagyon szépen köszönöm szívélyes és 
meleghangú levelét, melyet Olaszhonból való 
visszatérésemkor vettem. Én ugyanis a nőmmel 
öt hétig a művészet hazájában voltam. Lelkem- 
ből óhajtotam volna jelen lenni azon a nagysze­
rű ünnepélyen, melyet önök a nagy Mátyás ki­
rály szobrának a leleplezése alkalmából rendez­
nek. De teljes lehetetlen, mert a távol létem 
alatt felhalmozódot sok munka miatt Londonban 
kell maradnom. így hát csak a legószintébb 
szerencse kivánatomat küldhetem a nagy ese­
ményhez. Az önök nemzete nemesen cselekszik, 
midőn megörökíti az emlékét egy olyan ember­
nek a ki jóllehet király volt de mégis a nép­
nek igaz barátja, pártfogója és olyan király, a 
ki felfogta a köznép sorsát, rokonszenvezett ve­
lők és méltányolta az ő munkájukat. Mátyás 
király igaz hazafi, és rettenthetetlen hős volt s 
lángeszét és nagyhatalmát nem arra használta 
hogy más országot indokolatlanul megtámadjon 
vagy megsemisitsen hanem hogy a saját országá­
nak fejlődését, egységét s ’ Jlétét előmozdítsa. 
Épen ezért éljen örökkon-orökké — Corvinus 
Mátyásnak az emléke ! Élénken emlékszem még 
most is azokra a kellemes órákra, melyeket 
Bánfi-Hunyadon töltöttünk azon kedves és gyö­
nyörű szép nép között. Legyen szives átadni 
legforróbb és szívélyes üdvözletemet nekik mind 
közönségesen. Nagy örömet okozott nekem, hogy 
a „nagy Mátyás király“ emlékkönyvébe küldött 
rajzom megnyerte tetszésüket. Reméllem. hogy 
ön, kedves barátom, és kedves családja mind 
jól vannak. Üdvözölve Kolozsvár város lelkes és 
hazafias polgárait őszinte tisztelettel és baráti 
szeretettel vagyok

tisztelő hive
Walter Crane.

— Boér Gergely, a helybeli állami 
tanítóképző-intézet kitűnő zenetanára a teg­
napi napon töltötte be tanári működésének 
30-ik évét. Hogy e 30 óv alatt mit tett a 
zeneoktatás terén s tanítóképző-intézet nö­
vendékeivel : arról azok a fényes eredmé­
nyek tanúskodnak, melyeket ma már nem­
csak az erdélyi rész, de egész Magyaror­
szág ismer azon tanítók által, kik a kolozs­
vári tanítóképzőben a Boér Gergely tanár 
tanítványai voltak.

Legkivált tanúskodott erről azon monstre 
hangverseny, melyet a kitűnő tanár tanít­
ványaival 1890-ben a nemzeti színházban a 
képezde 25 éves jubileuma alkalmával tartott.

Örökké emlékezetes lesz e nap Kolozs­
vár közönsége előtt.

Boér Gergely zenetanárnak érdemeit 
maga ó felsége is elismerte akkor, midőn 
a zene oktatás terén elért fényes eredmé­
nyekért a mestert aranyérdem kereszttel 
tüntette ki. Boér Gergely tanár nem jubi­
lált ; ezt szerénysége tiltja. De nekünk jól 
esik azért megemlékeznünk e kitűnő férfiú­
ról ezen alkalomból.

Kívánunk neki még hosszas életet, 
hogy viruló egészség, melylyel ennyi idő 
után valóban dicsekedhetik, tartson még 
soká.

Kívánjuk, hogy még sok éveken ke­
resztül lássuk ott azon a helyen, hol 30 évet 
oly szép sikerekkel töltött el : működni to­
vább ! Ezt ő annál is inkább megteheti mert 
egészsége, munkakedve, lelkeseeése' éppen 
úgy meg van most, mint ezelőtt 30 évvel.

Szivünkből kívánjuk, hogy Isten Boér 
Gergely zenetanárt még soká éltesse.

«
A tegnapi nap azért mégsem múlhatott 

el anélkül, hogy megne emlékezzenek róla. 
A fiképezde ifjúsága megtudta valahogy a 
dolgot.

Tegnap délután a szeretet tanárt az 
internátus nagytermében a Hymnusz elének- 
lése után egy szívből fakadt szép beszéd­
del üdvözölte Nagy Samu IV. éves. Boér ta­
nár a meglepetéstől elfogul! an válaszolt. 
Hosszas pályáján a szeretet vezérelte, s az­
zal találkozott mindig tanítványai között. Há­
lásan megköszönte, hogy szívok érzelmeit ily 
szépen nyilvánították. Orbók igazgató egy 
lelkes beszédben mondott köszönetét az ifjak­
nak ezért a gyöngéd figyelemért, a melyet 
senki sem sugalt nekik, s a melynek az 
igazgató épen azért örvend, mivel ebből lát­
ja, hogy nemesen gondolkoznak.

— Barabás Béla a történelmi ki­
állításon. Barabás Béla orsz. képviselő ma 
délelőtt végig nézte a Széchenyi téren a tör­
ténelmi kiállítást. A következő sorokat irta 
be az emlékkönyvbe :

A ki hazája szenvedéséből erőt 
akar meríteni, hazája boldogságá­
ért küzdeni, az jöjjön el ide. Töröl­
je meg könnyező szemeit s aztán 
előre, a küzdelemre !

Kolozsvár, 1902. okt. 13.
Barabás Béla, 

aradi ügyvéd, Nagyvárad vá­
ros országgyűlési képviselője.

— Esküvő. Móricz István Kolozsvár 
városi kir albiró folyó év október hó 18-án 
vezeti oltárhoz Dósén özv. Szász Lajosné 
Binder Gizellát.

— Benedek Elek a kiváló iró is Ko­
lozsvárt volt a nagy ünnepen. Szerényen 
megvonult a fiuképezdében, de a lelkes ifjú­
ság tegnap délután 4 óra körül, ezernél többen 

«gjelentek ablaka alatt s harsogó éljenükkel 
oukra vonták figyelmét. Végül megértette, 

a rendkívül meglepett Benedek, hogy őt 
keresik, megjelent az ablakban, egy tanár­
jelölt ifjú szép szónckias beszédben üdvözölte 
az ö régi ismerősét Elek apót, és nagyapót 
a testamentum Íróját. Benedek hálásan meg­
köszönte a nem várt figy« Erre is to^a 
már hónapok óta szárazó . .... . S érezi, 
hogy az ifjúság lelkesedévaJ i°lakari kezdi 

szivében a tüzet. ígéri, hogy visszatér szerel­
méhez. Bemutatta jeles tanítványát Gál Mó­
zest, az ifjúság Íróját, ki tüzes beszédben buz- 
ditotta az ifjakat munkára, hazaszeretetre. Az 
ifjak a szózat éneklésével vonultak el példás 
rendben.

— Szobor szentelés. Holnap f. hó 
14-én fogja az óvári Szentferenczrendiek 
templomának szépen kijavított főoltárát és 
utóbbi időben beszerzett uj szobrait László 
Polykarp rendfönök megáldani. Az ünnepély 
reggel 8 órakor veszi kezdetét, szent a mise 
alatt a szent Antal énekkara Güttler J. Es- 
dur miséjét fogja előadni.

— Tűzijáték. Szombaton este sokat 
gyönyörködött a közönség abban a tűzijáték­
ban, a melyet Szabó Ferencz és Szabó Lajos 
rendeztek. Szabó Lajos a tiszti pavillon előtt a 
nyári színházzal, Szabó Ferencz pedig a vas- 
hiddal szemben rendezték a szép látványos­
ságot.

— A történelmi kiállítás. Az or­
szágos történelmi ereklyemuzeum kiállítását, 
mely a Széchenyi teren a tornavivó épület 
helységeiben van, tegnap az ország minden 
részéből nagyszámú előkelő közönség kereste 
fel. Ma d. e, a hirlapirók, szerkesztők tettek rész­
letes jegyzeteket a kiállítás tárgyairól. A 
kiállítás még nyitva van s reggeltől késő 
estig megszemlélhető.

— Az ereklye muzeum ünnepi 
gyűlése. Az Országos Történelmi Ereklye 
Muzeum Egyesület szombaton d. u. 4 órakor 
tartotta ünnepi közgyűlését. — A gyűlésen 
Deáky Albert elnökölt. A gyűlésnek tárgya 
volt a múzeumi kiállítás történelmi részének 
megnyitása, valamint a vidéki fiókkörök 
folytatólagos megalakítása.

Deáky Albert elnök üdvözölte a gyű­
lés tagjait. Mint az igazságos királynak szen­
telt ünnepen, örül, hogy a muzeum is han­
got adhat törekvéseinek, mint olyan testület, 
a mely a független Magyarország emlékeit 
ápolja. Hiszen Magyarország függetlensége 
és nagysága a Mátyás királynak nagy szel­
leme által a legtökéletesebb alakban érvé­
nyesült.

Örvendetes jelenségnek tartja, hogy 
tagjaink az ország minden részében igye­
keznek ügyünkkel foglalkozni, Kossuthányi 
mult gyűlésen elfogadott indítványa meg­
valósítását teszi ez lehetővé. Életképes vi­
déki köreink lángbuzgalma fogja azt az erőt 
összehozni, a mely szükséges arra, hogy al­
kotásunk állandó jellegű legyen. Mi a ma­
gunk részéről mindent megteszünk, a mi a 
fejlesztésre szükséges. Már a mult gyűlés 
elhatározta, hogy a város mostoha protek- 
torsága miatt ha szükséges, népgyülésekkel 
a polgárság szivéhez fogunk szólni. Azon­
kívül ügyünket a nemzet fiainak kezeibe 
teszszük le.

Az éljenzéssel fogadott lelkesítő meg­
nyitó után felolvasták az üdvözlő távirato­
kat és leveleket.

Azután a vidéki körökről való bejelen­
téseket fogadták el, Nagy Pál, Éjszaki Ká­
roly, Kovács János, Könczey Imre, Virág­
háti Béla ős mások helyeslő hozzászólása 
után.

Jelentést tettek a kiállításról, amelyre 
vonatkozólag Kolozsvár város tanácsától 
újabb elutasító határozat érkezett. Erre vo­
natkozólag az igazgatóság m. ülése már 
határozott.

A kiállítás a városi tanács mostoha 
pártfogása mellett is létesült. Köszönhető 
ez az önkéntesen vállalkozott lelkes 
munkásoknak, a kik a kiállítást minden sza­
bad idejük felhasználásával és az éjjeli idő 
feláldozásával is rendezték, ürömmel je­
lentik, hogy azok száma, a kik nem a fe- 
hőrasztalnál lelkesedni, hanem kitartó mun­
kát végezni a hazafias ügy szolgálatában 
készek, szaporodik. Ezek névsora: Virág­
háti Béla, Kanda József, Debreczeni Béla 
jegyző, Gönczy Péter, Faragó Jenő és má­
sok. Számuk ma holnap az igét hirdető 
apostolok számát meghaladja. Tamásko- 
vits Ferenczczel az élén, az öreg honvédek 
is lelkesen dolgoztak.

Kovács János örömmel látja, hogy itt 
az elnökség figyelmét mi sem kerüli ki an­
nál a munkánál, hogy jól építse meg a nagy 
idők templomát. Az ifjúság midőn ide jön, 
lelkesedni tanul. A múltban épül fel a je­
len ős igy fogja szolgálni a jövendőt.

Ö e szívós, előre látó, az akadályokat 
leküzdeni tudó munkálkodásban a Mátyás 
király szellemét látja megnyilatkozni. Jegyző­
könyvi elismerést kér mind az elnökségnek, 
mind a rendezőségnek.

Elnök örömmel látja a lelkesedésből a 
muzeum jövendőjét. Azzal a tudattal zárja 
be a gyűlést, hogy nagyon sokan v* dins 
vannak, a kiket a körülmények kény .zeri- 
tettek távol maradni. A tagok ezután lámpa­
fény mellett, a kiállítást tekintették meg.

— Rendőri hírek. Kivándorlás. A 
rendőrségi sajtókönyv irja: A romániai ál- 
lamrendőrbiztos sürgönyzi a helybeli rendőr­
ségnek, hogy onnan az 505 számú személy­
vonattal 16’férfi, 22 nő és 19 gyerek kiván­
dorló zsidó utazik Magyarországba. A kellő 
intézkedés megtörtént. — Zsebtolvajok. Jó 
napjuk volt tegnap a zsebtolvajoknak. A 
hullámzó tömeg között meglehetős kényel­
mességgel végezhették munkájukat. Eddig a 
következők jelentették be a rendőrségnél 
károsodásukat: Fekete Pálné ezüst óra. Cse- 
rey József dupla fedelű aranyóra, gömbölyű 
fonott arany lánczczal, rajta egy 12 koronás 
aranytallér. Rozenberger Jakab egyfedelű 
kulcsos ezüstóra. Gana József budapesti hir- 

! lapiró egyfedelű aranyóra aranylánczczal. 
Rotter Ignáczné kis anker női óra arany­
lánczczal. A rendőrség megindította a nyo- 
mozatott. — öngyilkosság. Kocsis Gizella 
aradi születésű nő, ki egy év óta ól J. G. 
iparossal vadházasságban tegnap éjjel egy­
negyed 2 órakor a Szamosba ugrott öngyil­
kossági szándékból. Terve nem sikerült. Ki- 

* menekült. Tettének okául azt vallja, hogy 
férje gorombán bánt vele sőt megöléssel is 

; fenyegette.
— Az Erzsébet séta útra tegnap 

j délután csak úgy özönlött a közönség. Ezer 
; darab 4 filléres jegyet adtak ki d. u. 3 órá- 
1 tói estig. Főispánok, polgármesterek, főurak 
• százával jegyezték be neveiket az ott kitett 
I emlékkönyvbe. A vendégek mindannyian el- 
Î ismeréssel nyilatkoztak a szépítő egylet e 

szerencsés alkotásáról.
— Darányi miniszter Székely fűi­

dőn. S.-Sz-.Györgyről jelentik : Megbízható 
forrásból arról az örvendetes hírről értesítenek 

; bennünket, hogy Darányi Ignácz m. kir. föld- 
; mivelésügyi miniszter székelyföldi utazásában 

Sepsiszentgyörgy városát is fel fogja keresni. A 
lelkes miniszter, ki Magyarország agrikulturai 

fejlesztésére már eddig is számtalan sokat tett, 
s kinek üdvös intézkedései nyomán, a mező­
gazdaságilag eddig elhanyagolt vidékek, mintegy 
varázsütésre felvirágoztak ; Marosvásárhelyen, 
Székelyudvarhelyen, Csíkszeredán át érkezik 
városunk falai közé. A tervezet szerint, sem hi­
vatalos tisztelgések, sem banket nem lesz. A mi 
azonban nem zárja ki azt, hogy a miniszter 
mindazokat, a kiknek reszortjába vágó kérésük, 
óhajtásuk, vagy panaszuk van, meg ne hallgatna. 
Már eleve kijelentette a miniszter, hogy mert 
épen a székelyföldi mezőgazdasági bajok orvos­
lását czólzó útról van szó ; mindazokat, a kik a 
közügy érdekében hozzá fordulnak, szívesen 
fogadja.

— Felhívjuk a tisztelt közönség figyelmét 
Kalmár Pál férfiszabó újonnan berendezett szabó 
üzletére Kolozsvárt, Jókay-utoza 2. sz. New-York 
Szállodával szembe, föntnevezett ezég főnöke több 
éven át külföldön és Budapesten, a legelőkelőbb 
üzletekben mint szabász volt alkalmazva, a szabá­
szatot egyedül maga végzi, valamint műhelyében is 
minden darab ruha felügyelete alatt készül el. zle- 
tében a legújabb hazai angol, franozia és skót kel­
mék a legválogatottabb mintákba bármikor megte­
kinthetők.

— Arczképek rajzolását fénykép után, ta­
nítja Faragó Jenő rajzoló, oki. rajztanitó. Jelentkez­
hetni: Arpád utcza (volt Külkirály u.j 6 szám alatt. 
Tandíj havi 5 frt.

Közgazdaság.

Gabona-árak :

A mai hetivásáron a gabonaárak a kö­
vetkezők voltak :

Kolozsvár, október 9.

kor. fii. kor. fii.
Buza mmként 12 40 13 60
Rozs » 10 50 10 80
Törökbuza » 12 60 12 80
Takarmány árpa „ 10 40 10 80
Arpa jobb n 11 20 11 40
Zab 'n 9 40 9 60
értve mind m. mázsánként, vaggon áru és 
a helyi vasút állomásnál átvéve.

LEGÚJABB.
Az, Ellenzék“ távirratai, telefontudósitása 

és sürgönylevelei.
Iluttkayné Kossuth Lu jza 

meghalt.
Budapest, okt. 13.

Ruttkayné Kossuth Lujza ma dél­
ben Budapesten Muzeum körúti lakásán 
meghalt. Ruttkayné bátyja oldalán az 
emigraczióban élénken részt vett a köz­
ügyekben. Kossuthnak hű ápolója volt 
Turinban. Kossuth halála után Buda­
pestre költözött s itt élt vissza’ onulva 
s az emlékeknek élve.

A halál esetről mindkét távollevő 
Kossuth fiút táviratilag értesítették. 
Kossuth Ferencz Erdőbényéről azonnal 
elindult nagynénje ravatalához. Lajos 
Tódort is várják a temetésre Olasz­
országból.

Ruttkainé temetése még nincs 
megállapítva.

Nemes gondolkozásu magas szel­
lemű jó asszony volt. Mintaképe a 
tűnő félben levő nagyasszonyoknak.

Nyugodjék békével.

Főszerkesztő :
BARTHA MIKLÓS.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos.
MAGYARY MIHÁLY

Nyilttér.*)
Nyilatkozat, f

I.
Tekintetes Bihari Emil ügyvédjelölt urnák, 

Kolozsvár.
Kedves Barátunk !

Megbízásodhoz képest megjelentünk 
Szele Ferencz postatiszt Erzsébet-ut 35. számú 
lakásán, hogy tőle a rajtad elkövetett írás­
beli sértésért elégtételt kérjünk.

Miután nevezett kijelentette, hogy se 
sértését vissza nem vonja, se elégtételt adni 
nem hajlandó, részedről az ügyet a lovagias­
ság szabályai szerint befejezettnek nyil­
vánítjuk.

Kolozsvár, 1902. okt. 13.
Riohtzeit Mór s, k.

Strasser Mihály s. k.
II.

Alulírottak ma délután fél 3 órako.11 
megjelentünk Szele Ferencz postatiszt Erzsé­
bet ut 35 sz. lakásán, hogy tőle egyik bará­
tunk nevében a rajta elkövetett sértésért 
lovagias elégtételt kérjünk.

Nevezett egyén udvarias fellépésünkkel 
szemben tanúsított viselkedése olyannyira 
nélkülözte nemcsak a lovagiasság, hanem a 
tisztesség legelemibb feltételeit is, hogy el­
járására csak kutyakorbácscsal felelhetnénk 
legméltóbban.

Nem tartjuk azonban nevezettet arra 
méltónak hogy vele szemben tettlegességre 
vetemedjünk és kijelentjük, hogy ellene a 
büntetőjárásbiróságnál feljelentést tettünk.

Kmf.
Rihctzeit Mór, s. k.

Strasser Mihály s. k.

Hol lehet jól étkezni ?

CZELL sörcsarnokba. r _
Havi előfizetők ebéd és vacsora IN Á' 
1 hóra. Délben három tál, este egy FÓ1- ,j 

Egy héten kétszer négy tál étel. ,a"
Kitűnő tisztelettel

Botha Ferencz.

*) E rovat 
felelősséget nem

alatti közleményekért semmi 
válal a szerk.



Kolozsvárt, 1902. ELLENZÉK. Október 13.

ÁKONTZ SÁNDOR
Kézimunka, Kötőt és Rövidáru Raktára 

Kolozs várt,Mátyás király-tér. Saját ház.

Ajánlja 

kézimunka újdonságait 
úgyszintén az összes hozzávaló szövet és

JSPT fonalait.
Belles, Pelüsche, Zsinór, galandok és szabó 

kellékekből.
Határozott árait, pontos kiszolgálás, 

'déki megrendeléseket azonnal és pontosan 
teljesít. 866. 19—50.

DAVID ODON
gőzmosó gyára K O E O Z S V Á B T. 

Ferencz József-ut 86. 88. szám.
Telefonszám 495. Telefonszám. 495.

Fióküzlet : Unió-utcza és Bózsa-ntcza sarkán.
Tisztelettel van szerencsém a nagyérdemű helybeli ^és vi­

déki közönség b. figyelmét az évek óta fennálló vegyészeti 
kelmefestő, ruhatisztító, ágytól I fertőtlenítő és

felhívni.
Elvállalok mindenféle férfi, női. és házi fehérnemű 

gézzel való mosását és vasalását a legolcsóbb árak mellett. Szál­
lodák éttermek, intézetek nagyobb mennyiségű mosásnál megfe­
lelő árkedvezményben részesülnek.

A vízgőzzel való mosás a fehérneműt nem rontja, 
minden ártalmas anyagtól mentesen a 1

,________ ________ _______ müt nem rontja, mert
.....__ _____ imas anyagtól mentesen a legszebben és kímélete­
sebben mosódik és egyúttal fertőtlenittetik.

A helyi n. é. közönség kényelmére a mosni való ruhákért
e czélra berendezett kocsimon elküldök és azt elkészülte után 
haza is szállítom.

Vidékről beküldött munkák a leggyorsabban teljesittetnek.
Árjegyzéket kívánatra ingyen és bér mentve.

A n. é. közönség becses pártfogását kérve maradok

&

Ócska hangszereket veszek.

ZONGORA
j)ianninóhárinoniuin cimbalom

a legolCBÓb álban kapható.
Az ujakvásárlásnál az ócs­
ka hangszereket becseré­
lem. A fent irt hangszerek 
igen jutányos dij mellett 

kapható.
Ócska hosszú zongorák 

levágását igen olcsón esz­
közlöm és mindennemű ja­
vítást úgy helyben mint 
vidéken elvállalok.

Bérbe zongorák olcsó árban kaphatók.
Hangolást helyben és vidéken gyorsan és ol­

csón teljesítek.
Kiváló tisztelettel 907. 14—x

HAAS EHE, főtér 13.

igen jutányos árak mellett

Kiváló tisztelettel 1041. 1—50.
DÁVID ÖDÖN.

Telefon szám 55.
Üzlet áthelyezés !

Telefon szám 55.A JnlH-msOúiílíOJ ímilán55
Van szerencsém a nagyérdemű közönség szives tudomására hozni, hogy több év óta fennálló fű­

szer-, bor-, csemege és ásványvíz kereskedésemet visszahelyeztem a báró Bánffy-palota volt Remé- 
nyik Viktor-féle üzlethelyiségbe. Ezen alkalomból bátor vagyok ajánlani a legjobb gyártmányokból : honi 
és franczia pezsgőt, cognacot, rumokat, theát, Cabos-féle thea-süteményeket, Dessert ezukorkákat. Finom és 
valódi csemege-, pecsenye- és asztali borokat. Mindenféle söröket. Valódi prágai sonka nyersen vagy főve és 
Szepességi friss virsli naponta kapható lesz.

Egy jó karban levő fűszer üzlet berendezés eladó.
3—x.

Kiváló tisztelettel Jeney Lajos
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Országos ünnepélyünkre gg

Kassowitz Fülöp æ
férfi ruha áruházában 1
Mátyás király tér 30 Bánffy palota mellett qq

Fekete szalon ruhákból i
külön osztály van berendezve. öö

Jutányos szabott árakmellett kaphatók go
Frack öltönyök, Ferencz József öltönyök po

Smoking öltönyök. 3—x. Xg
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Gazdasági Iroda
KOLOZSVÁRT.

(FERENCZY DEZSŐ) Jókai-utcza 4 sz.
Elvállal mindennemű megbízásokat, eszkö­

zöl és közbenjár:

Birtok vétel vagy eladásoknál
birtok bérleteknél.
Biztosítások szakszerű felvétele és károk 

képviseleténél.
Gazdasági termények czikkek és szük­

ségletek eladása vagy jutányos beszerzésénél.
Uradalmak és nagyobb bérgazdaságok el­

számolásának szakszerű felülvizsgálatánál.
Szeszgyárak, malmok és villany világítási 

berendezéseknél különösen előnyős forrásokkal 
szolgál. 785. 25—50.

a legolcsóbb árban
X felvétetnek a kiadó-hivatalban!

3 »
Van szerencsém a n. é. helybeli és vidéki közönség becses tudomására hozni, hogy 18 évóta fen- 

álló és jó hírnévnek örvendő

szobafestő- és mázoló üzletemet
Kolozsvárt, Ovár, Klastrom-utcza 2. szám (saját ház.) 

újonnan berendeztem s külföldi mintákkal és homlokzat gépekkel elláttam, mely abba a kellemes 
helyzetbe juttatott, hogy bármely

díszesebb munkák kivitelére is vállalkozhatom. !►
Több évi tapasztalatom, szakképzettségem alapján megrendelőimet pontos gyors és tiszta munká­

val biztosíthatom. Elvállalok utczai homlokzatok lefejtését a legdíszesebb kivitelben a legjutányo- 
sabb árak mellett.

A helybeli és vidéki n. é. közönség további pártfogásáért esedezve maradok 
Tisztelettel

896. 16—30.

»

Benjámin Salamon
szobafestő és mázoló

Kolozsvárt, Ovar, Klastrom-utcza 2 sz. saját ház.

Nagyságos asszonyom!
Van szerencsém értesíteni, hogy az őszi és téli 

idényre öszszes újdonságaim megérkeztek. Raktáro­
mon kizárólagosan az összes czikkeimnél exclusivitást 
tartva szem előtt, úgy gyapjú ruha kelmékben, 
selymek, mosóbársonyok és Velerek, elsőrendű vá­
szon és asztalnemüek, Paplanok, ágyteritők, ágyne- 
müek és kész menyassonyi kelengyék választéka oly 
meglepő, hogy a legmagasabb igényeknek is meg 
tudok felelni.

Helyén valónak tartom az előnyös vételek kö­
zül nehányat felsorolni.

Nagyrabecsült látogatását és további kitüntető

140cm. sz. Divat aug. „Costum ruhakelnie sőt. szür­
ke fehér csomos mtr..........................................

120 cm. széles legfinomabb „Dámentsich“ fekete, 
crém és összes divatszinek mtre..................

120 cm. széles Csinvat szövésű „homespun“ és durva 
szövésű angol kelmék, főleg s. szürke szin, a leg­
divatosabb mtr....................................................

140 cm. széles Tiroli Loden frt

frt.

frt.

frt.

2.90

1-65

1'50

Világ-Panoráma
elsőrangú müintézet

Kolozsvárt, Szentegyház-utcza 3 szám.
1902 október 12-tól 18-ig.

Dél-Tirol.
par UJ sorozat minden vasárnap.

Mindennap nyitva (vasár- és ünnepnapokon is) 
reggel 10-tól 12-ig délután 2—10.

815. 30—x. Az igazgatóság.
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Üzlet eladó |

æ vagy társ kerestetik, g
Gyulafehérvárt a főtéren 30 év óta gg 

no fennálló és nagy vevőkörnek örvendő el- œ 
$2 SŐ rangú qq

női és férfi divatkereskedés I

KOEOZSVÁBI

Takarékpénztár és Hitelbank
BESZVÉYYTAKSASÁG.

Alaptőkéje 1.200.000 korona teljesen befizetve.
Irodák :

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.
saját házában.

Betéteket előnyös feltételek mellett fo­
gad el könyvecskékre vagy folyószámlára és 
azokat felmondás nélkül fizeti vissza.

Váltókat, utalványokat, checkeket és 
kisorsolt értékeket olcsón számitól le.

Jelzálogos kölcsönöket nyújt ko­
lozsvári házakra és földbirtokra

Előleget ad értékpapírokra.
Értékpapírokat, érmeket vesz és elad 

saját és idegen számlára.
Zálogháza (bejárat a király-uteza felől) 

délelőtt 8—12-ig, délután pedig 3—5-ig áll a 
közönség rendelkezésére és előleget ad éksze­
rekre és ingóságokra.

Aruraktárai (a pályaudvar mellett) ol­
csón kezeli a betárolt árukat és azokra elŐle-

bizalmát kérem
Kiváló tisztelettel.

914. 14—x.

Herskovits J. Mór
Unió-utcza 6 szám.

120 cm. széles leányruhákra alkalmas különösen Is­
kolai ruhákra kis és nagy koczkás „merino gyap­
jú kelme.........................................................

80 cm. szél. Tennis flanel 30 szinben 1 mtr. . . .
I. rendű minőségű Glória selyem czégemnél . . 

Legtartósab és legújabb Luisien selyem . . . . 
„Taffota“ selyem minden szinben........................  
Glace selyem..............................................................  
Legújabb gyönyörű ajour selyem színházi blousokra 
Taffota csikós selyem divatszinek Blousokra kr. 
Mosó bársony legújabb minták és színek . . . . 
Egy vég Lánczfonal vászon 23 méter...................  
6 drb. Flanell törlő.....................................................

kr. 85—95
kr.

frt 
kr. 
frt 
frt

171/2
52 

1-15
95 

1-50 
1’25

95—110 
kr. 85 
frt 5.50 

1 kor.

•A*
ej»

5:5

családi ügyekért eladó vagy egy fiatal 
üzlettárs kerestetik.

Levelek e lap kiadóhivatalához inté-
zendők. 1070. 3—8.
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pianinok, harmoniumok, czim- 
balmok gyári áron részlet fizetésre is 
kaphatók, hangszerek bérbe kiadatnak.

Hangolást és javítást elfogad és pontosan 
teljesít

s
Erdély legnagyobb zongora raktára KolozS’ 

vart, Sétatér-u. (saját ház.)

A ki téli tűzifa szükségletét idejekorán fedezni 
kívánja, ne niniassza el

Stotter Jakab tűzifa raktárát
Ferencz József-ut 41 szám alatt, 

megtekinttni, a hol
4 □ méter I. osztályú bükkfa házhoz szállítva 
4 n „ válogatott hántott fa „ „
teljes 4 □ méter I. oszt, bükkfa felapritva 

aZ * és házhoz szállítva . ,........................
□ m^ter válogatott vastag hántott 

miKAfa felapritva és házhoz szállítva . . .

22 K.
24 K.

26 K.

27 K.
100 kg kurtára aprított I. oszt bükkfa 500 

kg.-tól felfebb . . ,.....................1 K. 50 f.
megrendelhető.

Nagyobb' megrendelésnél, megállapodás szerint,
—.........  kedvező fizetési feltételek. ————

Telefon szám 267. 8—30

FELHÍVÁS
a magyar közönséghez!!
Városunk rég sírban porladozó nagy szülötte: igazságos 

Mátyás király emlékszobrának leleplezésére készülnek. Általá­
nos és nagy pompával üljük meg e napot, melyen felujul régi 
dicsőségünk múltjának emlékei. Az egész magyar haza eggyé 
olvad e napon, az emlékezésnek ama napján, midőn Mátyás az 
igazságos iránt rójjuk le kegyeletünk adóját.

Hogy a nagy király emlékezete külsőleg is kifejezést ta­
láljon, a városi tanács és a szoborbizottság hozzájárulásával a 
leleplezés alkalmából egy páratlanul szép emlékképet adunk ki.

Ez emlékkép méltó városunk dicső szülöttének emlékéhez. 
Annak ott kell lenni minden magyar ember ház falán : a pa­
lotában mint a kunyhóban egyaránt !

Fadrusz alkotása, Mátyás király szobra Horti Pál jeles 
festőművész által festett képről sokszorositatott és díszes ke-

rettel láttatott el. Nem áldozhatunk tehát méltóbban Mátyás 
király emlékének, mintha megszerezzük o gyönyörű kivitelben 
előállított képet és ezáltal növeljük a szobor alapját, mert a 
nyers bevételből 10 százalékot juttat avállalat a szobor-alaphoz.

Ára díszes matt antik kerettel 90 cm. széles 70 
cm. magas 24 korona.

Hogy ezen képeket magának mindenki megszerezhesse, 
azt nemcsak készpénzért, de részletfizetés ellenében is árusítjuk.

Készpénzfizetés mellett 15°/o engedményt adunk. Kisebb 
képek cm. nagyságban kaphatók : díszes kivitelben 60 fil­
lérért, egyszerűbb kivitelben 40 fillérért valamint a Mátyás­
szoborra vonatkozólag mindennemű művészi kivitelű levelező 
lapok alantirt ozimnél beszerezhetők, de mindezek — az ün­
nepély alkalmával — bármely kolozsvári üzletben kaphatók.

Hazafias tisztelettel
Mátyás király-szobrának képvállalata. 

Kolozsvárt, Ferencz József-ut (Benigni palota.)

get adnak 74. 71—*

BECS

MATÜTSEK JÓZSEF
férfi-, női- és gyermek-csípés« üzlete 

Kolozsvár, Főtéri StAtus-palota 3 sx.

PARIS

12 kiállításon kitüntetve
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TELEFON 351.

gazdasági gépgyár bizományi raktára.

TELEFON 351.
Ugyanott

The Gresham Életbiztosító Társaság 
Vezérügynöksége.

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.

Ajánlja dúsan ellátott általán legjobbnak elismert

^zi^r^rát
ték vagy lábbeli-minta után

a helyi és vidéki 
t. közönségnek.

a legjobb anyag-

Van szerencsénk a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy

VASKEREDESUNKET
az újonnan épített csizmadia társulat házába, Deák Ferencz-utcza 25 szám alá helyeztük át. 

Raktárunkat megnagyobbítottuk és a mai kor igényeinek megfelelően rendeztük be.
Nagy raktárt tartunk mindenféle rudvasak és vaslemezekben, épület és butor 
vasalás, elszigetelő és kátrányos fedéllemezek. Öntött vaskályhák és ta­
karék tűzhelyek, konyha felszerelési czikkek és vasbutorok. Tavota gép- 
kenőcs, gépolaj, firniss, por és olajfestékek, lackok, kocsikenőcs és por- 
mentesitő olajból stb.

Pontos kiszolgálás és jutányos árak.
Kiváló tisztelettel

BABOS és TARSAI

El

ff?

ból és divat szerint lehetőleg gyorsan tel- , 
jesittetnek. LLk
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Az őszi és téli idényre beérkeztek a legjobb 
es legmegbízhatóbb áruim.

Van szerencsém értesíteni a n. é. közönség becses 
figyelmébe ajánlani ^legújabb párizsi modelleimet, 
selyem, tennisz és gyapjú blousokban selyem, 
szőrme és gyapjú szoknyákban.

Kizárólagos nagy raktár
Smyrna, Argaman, Axminster és 

Velvet szőnyegekben.
Ágyteritők, csipke függönyök és 

1 ’"T paplanok. .—

Gyári raktár:
Első minőségű vásznakból.

Asztal és ágynemüekből.

Menyasszonyi kelengyék 
a legolosóbbtól a legmagasabb árig kőszén raktáron van­
nak. Megrendelés szerint bármilyen kényes ízlésnek meg­
felelve pontosan elkészítek. 945. 38—x.

Magamat továbbra is a n. é. közönség b. pártfo­
gásába ajánlom kiváló tisztelettel
TdO M ■ BUBONS fehérnemű és kelen- BWB^0Su gye áruháza.
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910. 75—x. OL O a
Nyoma izék“ könyvnyomdájában Kolozsvárt.


